THE WORLD BANK GROUP

OBLME YCNOBUA
KOHCANTUHI OBbIE YCIYTU
ABryct 2016 T.

HacToswmit KontpakT 3akntoueq mexdy MEXOYHAPOOHbIM BAHKOM PEKOHCTPYKLIMW U PA3BUTUA unm
MEXOYHAPOOHOU ®UHAHCOBOW KOPMOPALIMEMW (nanee — «lMokynatenby) u MNoapsoumnkoM Ha okasaHue
yCIyr, OnNMCaHHbIX B HacTosieM KoHTpakTe.

1. CONTRACT DOCUMENTS AND SCOPE OF WORK

1. [OKYMEHTbl KOHTPAKTA U OB bEM PABOT

1.01 Contractor shall provide to Purchaser consulting
services as stipulated in Annex A.

1.01 Moapagumk npegocraenser lNokynatesnto
KOHCANTMHIOBbIE YCMYTW B COOTBETCTBUM C NPUNOXEHNEM A.

1.02 The Contract Documents shall consist of:

102 [okymeHTbl KoHTpakTa BKNtoYakoT B cebs:

(@) The Contract and any Special Conditions (SC) therein;

(@) KowntpakT v nobble CneumansHble yenosus (CY) k Hemy;

(b) These General Terms and Conditions;

(b) HacTosiwme ObLme ycrnosus.

1.03 In the event of a conflict between the terms of the
Contract and any other of the Contract Documents, the
provisions of this Contract and Annexes A and B shall govern,
and take precedence, unless otherwise expressly agreed by the
Purchaser, in writing.

1.03 B cnyyae npoTuBopeuMn Mexagy MONOXeHUsMU
KoHTpakta 1 nonoxeHusamu nobbix gpyrux [loKyMeHTOB
KoHTpakta,  nonoxeHus  Hactoswero  KoHTpakta #
npunoxeHun A n B ByayT vMeTb NPUOPUTETHOE 3HAYEHME W
NPEenMYLLECTBEHHYIO CUIy, €Cnn MHOE He OyaeT OHO3HaYHO
yKa3aHo [okynatenem B nMCbMEHHON (hopme.

1.04  The Contract Documents shall include all modifications
or changes agreed upon in writing between the parties and
issued during the Term of this Contract. Any such modification
or change shall supersede the original Contract Documents
where modified or changed.

1.04 HokymeHTbl KoHTpakTa BkmtouaT B cebsl BCe nonpasku
WM M3MEHEHUS, COrMacoBaHHbIE CTOPOHAMW B MWUCHMEHHOM
opme U1 OMOPMAEHHbIe B TEYEHWe Cpoka [ercTBus
HacTosiero KowTpakta.  [lioBble Takue monpasku WM
W3MEHEHWS ~ OTMEHSAOT  nepBoHavarnbHble  [IOKYMEHTH
KoHTpakTa, Kyaa BHOCATCS M3MEHEHWS UMW NONPaBKY.

1.05 Contractor agrees to furnish to the Purchaser and the
Purchaser agrees to accept, on the terms and conditions set
forth in this Contract, the services described in the Contract
Documents. Contractor agrees to provide the Service required
hereunder: (a) in accordance with the requirements set forth in
the Contract Documents; (b) following the applicable industry
standards c) with qualified personnel throughout all stages of
this Contract; and (d) as an independent contractor under the
general guidance of the Purchaser.

1.05 Mogpsgunk cornawlaetcs npeaocTaBnATb
lMokynatento, a Mokynartenb, B COOTBETCTBUM C U3NOXEHHBIMU B
HacTosem KoHTpakTe ycrioBusiMM, COrMallaeTcs npuHUMaTh
yka3aHHble B [lokymeHTax KoHTpakta ycnyru.  [Mogpspguvk
cornawaetcs npeaocTaBnaTb  YCnyry no  Hactoswemy
Kowtpakty:  (a)B  cootBetcTBMM ¢ TpeboBaHWsAMM,
nanoxeHHoiMm B [okymeHtax KoHTpakta; (b) cormacHo
NPUMEHNMbIM ~ OTPAcneBbIM  CTaHgapTam; (C) C  MOMOLLbH
KBanMULMPOBAHHOTO NepcoHana Ha Bcex aTanax BbiMONHEHUs
HacToswero KoHTpakta; u (d)B KayectBe He3aBMCUMOrO
noapsigumka nog obLwmm pykoBogcTeom lMokynartens.

1.06 Nothing contained herein shall be construed as
establishing a relation of master and servant or of principal and
agent as between the Purchaser and the Contractor. The
Contractor, subject to this Contract, has full and exclusive
responsibility for and is completely in charge of all Personnel

106  Huyto B HacTosileM [OKYMEHTE He  MOXeT
TONKOBaTbC Kak ycTaHoBneHue Mexay [lokynatenem u
MoopsiaumMkoM OTHOWeEHW paboTogatens 1 paboTatolwero no
HalMy UK NpUHUMNana 1 TOproBoro areHTa. B cooteeTcTBUM C
HacTosimm  KoHTpaktom  [Mogpsguuk  HeceT MOMHYK W




and Subcontractors performing the Service(s). Contractor is
also fully responsible for the Service(s) performed by its
Personnel and Subcontractors on Contractor's behalf.
Contractor's Personnel and Subcontractors shall not act as
agents or representatives of Purchaser.

WCKIMIOYNTENbHYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a BECb MEpCoHan K
Cybnogpsgumkos, koTopble npegocTasnswT Yenyry (Ycnyrm).
lMoZpspuvK Takke HeceT MOMHYK OTBETCTBEHHOCTb 3a Ycnyry
(Yenyrv),  koTopass  npegoctaensetcs  [lepcoHanom  u
Cybnogpsgumkamu no nopyyeHnto Mogpspumka.  MepcoHan
Mogpspumka n Cybnoapsgumki He OeNCTBYIOT Kak areHTbl unu
npeactasuteny MNokynatens.

107 The Service(s) shall be performed at the locations
specified and, where the location of a particular task is not
specified, at any other locations the Purchaser may approve.

1.07 Yenyra (Ycnyrn) npenctaBnsercs B yKasaHHbIX
MecTax W, eCnn He yka3aHO MeCTO BbIMONHEHUS! KOHKPETHOM
3agauum, B Apyrux MecTax, KoTopble MOryT ObiTb OnpeaeneHbl
lokynatenem.

2. COMPLIANCE WITH APPLICABLE LAW

2. COBIOAEHUE
3AKOHOOATENbCTBA

NMPUMEHUMOIO

Contractor represents that it, and its services, are in compliance
with all the applicable laws.

nOﬂpﬂﬂLII/IK 3adBnAeT, YTto OH CaM U ero YCJ'IyFI/I COOTBETCTBYIOT
BCEM MPUMEHNMbIM 3aKOHaM.

3. DEFINITIONS

3. OMPEOENEHWA

3.01 The following terms, whenever used in this Contract,
shall have the following meaning:

3.01 [anee npuBedeHbl TePMUHBI,
HacTosiLem KoHTpakTe, 1 UX 3HaueHue.

ncnonb3yemble B

(@) “Authorized Representative” means an individual who is
authorized to legally bind the Purchaser or the Contractor
by virtue of his/her signature. He/She can agree to changes
to the Service(s), Contract Price and rates, as well as
change the designated Contract Manager or Contractor’s
Representative by providing Notice in accordance with
Article 42, Notices.

(@)  «YNONMHOMOYEHHbIN MpeacTaBUTENbY O3HAYAET NMLO,
KOTOpPOE YMOMHOMOYEHO CBOEH NOAMUCHIO CBA3LIBATH
topuanyeckummn  obsizatensctBamu  Mokynatens  wnm
Mogpsiaunka. OH/OHA MOXET COrnacoBbIBaTh M3MEHEHMS
Yenyru (Yenyr), LeHy KoHTpakta u Tapudbl, a Takke
3aMeHsTb HasHaveHHoro PykosoauTens KoHTpakta wnu

MpencTasutens MNoapsaumnka nocpeacTBoM
YBeOMNEHNss B COOTBETCTBMM CO  CTaTben 42
«YBEOOMNEHUSAY.

(b) "Contractor" means the company, consulting firm,
university, organization, or other such entity retained by the
Purchaser to perform the Services under this Contract.

(b)  «Mogpsigumk» O3HAYaET KOMMAHWK, KOHCANTUHIOBYHO

(UpMy,  YHMBEPCUTET, OpraHu3auuMio WM Jpyroe
nofobHoe  topuaMdyeckoe  NULO,  MPUBMEYEHHOE
Mokynatenem [N oOkasaHWs Ycnyr no HacTtosLemy
KoHTpakTy.

(c) “Contract” means this Consulting Services Contract signed
by each party’s Authorized Representative together with all
the other Contract Documents listed in Article 1 of the
signed Contract.

()  «KoHTpakT» 03HauaeT HacTosLM KOHTPaKT Ha oKa3aHue
KOHCANTWHIOBbIX YCIyr, NOANUCAHHbIA YNONHOMOYEHHbBIM
npegcrasuTeneM kaxgon u3 CTOpoH, BMECTe CO BCEMM
apyrumn [JokymeHTamn KoHTpakTa, nepeyncrieHHbiMu B
cratbe 1 nognucanHoro KoHTpakTa.

(d) “Contract Currency” means U.S. Dollars or any other
currency of a Purchaser member country as may be
specified in the SC.

(d) «Banwta KoHTpakta» o3Hauaet ponnapbl CLUA wnu
nobyto  apyrylo  BanioTy CcTpaHbl-dnieHa [lokynatens,
koTopasi MoxeT ObiTh ykasaHa B CY.

(e) “Contract Price” means the price set forth in the SC, to be
paid for the performance of the Services; such sum may be

(e) «llena KoHTtpakta» 03HayaeT LeHy, ykasaHHytw B CY,
KOTOpas BbiNnayMBaeTcs 3a Ycnyri; Takas CyMma MoXeT




adjusted in accordance with Article 11, Changes and
Modifications.

OblTb W3MEHeHa B COOTBETCTBMM CO cTaTben 11
«/3MeHeHNs 1 nonpaskm.

“Contractor's Representative” (CR) — means the person
designated in Article 5 of this Contract, appointed by
Contractor to coordinate all Contract activities, including but
not limited to daily supervision and oversight of the
Services and all communications between the Contractor
and the Purchaser but excluding those falling within the
authority of the Contractor’'s Authorized Representative as
defined in sub paragraph (a).

«Mpeactasutens lMogpsgunkay (M) osHavaeT nuuo,
Ha3HayeHHOoe B COOTBETCTBUW CO CTaTben 5 HacTosLLero
KonTpakta [MogpsigumkoM Ans koopauHaumm paboT no
KoHTpakTy, BKMtOYas, MOMWMO NpPOYEro, eXeLHEBHbIN
Hag3op M KOHTPOMb 3@  OkasaHueM  Ycnyr M
UHDOPMALWMOHHBLIM B3aUMOLENCTBUEM mexay
Moopsaumkom K lNokynaTenem, Kpome cny4vaes, KOTopble
OTHOCATCS K KOMMeTeHUuM  YMOMHOMOYEHHOro
npegcrasutens  lNogpsiouvka, onpefeneHo B
noanyHkTe (a).

KaK

“Force Majeure” means an event which is beyond the
reasonable control of a Party, and which makes a Party's
performance of its obligations hereunder impossible or so
impractical as reasonably to be considered impossible in
the circumstances, and includes, but is not limited to, war,
riots, civil disorder, earthquake, fire, explosion, storm, flood
or other exceptionally adverse weather conditions, strikes,
lockouts or other industrial action/sanctions (except where
such strikes, lockouts or other industrial actions are within
the power of the Party invoking Force Majeure to prevent),
public health related events officially declared by a
governmental authority, confiscation or any other action
ordered by government authorities. Force Majeure Events
shall not be deemed to include: (i) any event which is
caused by the negligence or intentional action of a Party or
such Party's Personnel or agents; (ii) any event which a
diligent Party could reasonably have been expected to
both: (A) take into account at the time this Contract was
entered into; and (B) avoid or overcome in the carrying out
of its obligations hereunder; or (iii) the insufficiency of
funds, inability to make any payment required under this
Contract, or any economic conditions, including but not
limited to inflation, price escalations, or labor availability.

«dopc-maxop» 03HavaeT cobbiThe, kKoTopoe CTOpoHa He
MOXET KOHTPONMPOBATb W KOTOPOE AeNaeT BbINOMHEHWE
CropoHoit ee 06s3aTensCTB No Hactoswemy KoHtpakTy
HEBO3MOXHbIM UMK HewenecoobpasHbiM [0  Takom
CTEeneHW, 4YTO B [JaHHbIX OBCTOATENbCTBAX MOXeT
0DOCHOBaHHO ~ CYMTaTbCl  HEBO3MOXHbBIM, — BKIKOYas,
MnOMMMO MpOYEro, BOWHbI, MaccoBble Becropsaku,
rpaxgaHckue Becnopsokn, 3eMneTpsiceHns, noxapbl,
B3pbIBbI, OYpK, HABOAHEHUS UMK LpYrie UCKIUYUTENBHO
HebnaronpuaTHbIE MOrogHble  YCnoBWsl, 3abacToBKy,
MaccoBble  YBOMbHEHMs — pabouux  wumm  gpyrve
KOMMEKTUBHbIE MPOTECTbl 1 CaHKLWM (338 WUCKNIOYEHNEM
cnyyaes, koraa CTopoHa, 3asBNAIoLLas O BO3HUKHOBEHNN
hopC-MaOpHOro coBbITAS, MOXET NPeaoTBPaTUTL Takue
3abacToBKM, MacCOBble YBOMbHEHWS pabounx  unu
OpyrMe  KONMMeKTUBHble MpOTECTbl), CBsA3aHHble C
06LLEeCTBEHHBIM 30paBOOXpaHEHNEM cobbITIS,
ouymanbHo 06BABMEHHbIE FOCYAAPCTBEHHBIM OpraHoM,
KOH(puckaum  wnn  nobble  apyrue  OeicTsus,
OCYLLECTBMNAEMbIE MO pacnopsbkeHuio Bnacten. K
cobbITUSAM, KOTOpble He paccMmaTpuBaloTCs kak chopc-
MaxopHble coBbiTusA, oTHocaTcs: (i) nobble cobbiTus,
BO3HMKAKOLWME B pesynbrate rpyboit HEOPEKHOCTU Wnu
npeaHamMepeHHoro gencTBus ogHon u3 CTOPOH wMnm
nepcoHana wnu areHtoB Tako CTopoHbl; (ii) ntobble
cobbITus, koTopble fobpocosecTHas CTopoHa Morna Obl
pa3yMHO OXupaaTth, YTobbl: (A) NPUHATL WX BO BHUMaHWE
Ha MOMEHT 3akmoyeHns Hactosiwwero KowTtpakTa; (B)
nNpeLoTBPaTUTL WAM NPEOJONeTb WX MPU BbINOMHEHWM
CBOMX 00513aTenbCTB Mo HacTosLeMy KoHTpakTy; unm (iii)
HEA0CTaTOYHOCTb CPEACTB, HECMOCOBHOCTL NPOM3BOANUTD
nobo nnatex, Tpebyembll COrMacHo HacTosLieMy
KoHTpakTy, wnu niobble 3KOHOMUYECKUX  YCroBMS,
BKIIOYas!, MOMMMO MPOYEro, VHMAALMIO, POCT LEH WUnu
[OCTYMHOCTb TPYAOBbIX PECYPCOB.

(h)

"Personnel" means persons hired by the Contractor or by
any of its Subcontractors and assigned to the performance
of the Service(s) or any part thereof.

«MepcoHan» 03Ha4YaeT nuu, KOTOPblE HaHMMAOTCS
Mogpsigumkom unu nobbim 13 ero Cybnoapsaumkos u
KOTOpbIM MOPYYEHO OkKasbiBaTb Ycnyry (Ycnyru) wnm
nobyto ee (Mx) vacTb.




(i) “Purchaser” means the organization, member of the World
Bank Group, identified on the first page of this Contract.

() «[lokynatenb» O3HayaeT opraHu3auuto, yneHa pynmbl
BcemupHoro 6aHka, koTopas ykasaHa Ha NepBOM
cTpaHuue Hactosiwero KoHTpakTa.

(i) “Purchaser’'s Contract Manager” or “Purchaser's CM” shall
mean the official of the Purchaser referred to in Article 5.

()  «Pykosogutenb KoHTpakta [lokynatens» wunn «PK
lMokynatens» o3HavaeT JOMKHOCTHOe nuuo MokynaTens,
0 KOTOPOM WAET peyb B CTaTbe 5.

(k) “Special Conditions” or “SC” means any Special Conditions
of Contract incorporated into the Contract.

(k) «CneumanbHble ycrnosusiy unn «CY» o3HavaioT niobble
cneunanbHble  ycrnoBus KOHTpakTa, BKMIOYEHHblE B
KoHTpakT.

() "Subcontract’” means any agreement entered into by
Contractor with another contractor, vendor, supplier, entity
or person to furnish or perform a portion of the Service(s).
This term includes any agreements between a
Subcontractor and its Subcontractor, vendors, suppliers, or
other entities or persons providing subcontracted work.

() «Horoeop cybnogpsima» O3HavaeT nboe cornaweHue,
3aknoyeHHoe [logpsgynkomM € OpyrM  MOAPSIAYMKOM,

MOCTaBLYMKOM,  MPOZABUOM,  HOPUAMYECKUM WM
(U3NYECKUM  NMLOM  HA  MpeacTaBneHne  wnw
BbINONHEHWe yvactm Ycnyru (Ycnyr). 3TOT TepMuH
BKMOYaeT B cebs  BCe  cOrMalleHus  Mexay
Cybnogpsaumnkom " ero Cybnoapsaymnkamm,
nocTaBlMKaMu  WNW  OPYTUMU  OPUANYECKUMM UM
(OU3NYECKUMM  NULAMK,  BbIMOMNHSOWMMU  paboTy  no
[oroopy cybnoapsga.

"Subcontractor’ means any person or entity that has
entered into a Subcontract with the Contractor, or any of
Contractor's Subcontractors to perform part of the
Service(s). For purposes of this Contract, Subcontractors
are considered Personnel of Contractor.

«Cybnogpspunk» 03HavaeT noboe uanyeckoe Wnm
opuanyeckoe nuUo, KoTopoe  3akmiouuno  [lorosop
cybnogpsga ¢ lMogpsgumkom  wunv ftobbiIM - U3
CybnogpsgunkoB [logpsouMka Ha OkasaHWe 4acTu
Yenyrn (Yenyr). [Ons uenen Hactosiwero KoHTpakTa
Cybnoapsaunkamu cumtaetca MNepcoHan MNogpsaunka.

(n) “Service(s)” means all services, specified in the Contract
Documents or any work order issued by Purchaser under
the Contract.

(n)  «Ycnyra (Ycnyru)» 03Ha4yaeT BCe YCMyru, ykasaHHble B
[okymeHTax KoHTpakTa, wnu 3akasbl [lokynatens Ha
BbINONHEHWe paboT No HacTosLeMy KoHTpakTy.

(0) "World Bank Group" means and includes the International
Bank for Reconstruction and Development, the
International Development Association, the Multilateral

(0) «lpynna BcemupHoro 6aHka» O3Ha4yaeT M BKMKYaeT B
cebs MexayHapoaHbIii BaHK PEKOHCTPYKLMN U pa3BUTHS,
MexayHapoaHyt accoumaLuio passnuTa u AreHTCTBO no

Investment Guarantee Agency, the International Finance MHOTOCTOPOHHEMY ~ TapaHTUPOBAHMIO  WHBECTULMA,
Corporation, and the International Center for the Settlement MexayHapoOHyld  (DMHAHCOBYK — Kopnopauuio W
of Investment Disputes. MexgyHapogHbld ~ LEHTP N0 YPerynupoBaHuio
WHBECTULIMOHHBIX CTIOPOB.
4. CONTRACT ACCEPTANCE 4. MNPUHATUE KOHTPAKTA
4.01 The terms of this Contract shall be deemed accepted | 4.01 Ycnosus  Hactoswero  KoHtpakta — cuutaroTes

by Contractor upon the earlier of: (a) Purchaser’s receipt of the
acknowledged copy of the Contract duly executed by
Contractor; (b) commencement of performance of services; or
(c) Contractor’s acceptance of payment.

NpuHATbIMM - [TOgpSAYMKOM Ha AaTy TOro U3 Credyrowmx
COObITUIA, KOTOPOE HACTyMaeT paHblue ApYruX: (a) nonyveHue
lNokynatenem NoLTBEPKAEHHON Konuu KoHTpakTa,
Hagnexawum obpasom 3aBepeHHom Moapsaunkom; (b) Havamno
okasaHus Ycnyr; (€) npuHsaTue Mogpsgyunkom onnarbl.




5. CONTRACT ADMINISTRATION

5. KOHTPOIb 3A UCMONHEHUEM KOHTPAKTA

5.01 Purchaser designates the representative specified in
the SC as the Purchaser’s Contract Manager (Purchaser's CM)
for this Contract. Purchasers CM shall monitor the
administration and completion of the Contract, according to its
terms and conditions, as described below:

5.01 [nsa peanusaumu HacToswero Koxtpakra lMokynatens
HasHayaeT  npefcrasuTens,  ykasbiBaemoro B CY,
Pykosogutenem Koutpakta Mokynatens (PK lMokynatens). PK
Mokynatens  OCYLLECTBMSIET ~ KOHTPOMb  YMpaBfieHus ¢
BbINOMHeHNs1 KOHTpakTa B COOTBETCTBUM C €ro YCroBUAMM, Kak
OMMCaHo HIXe.

(@) The Purchasers CM shall be responsible for the
coordination of activities between the Purchaser and the
Contractor under this Contract.

(@) PK MokynaTens oTBeYaEeT 3a KOOPAMHALMIO OESTENbHOCTY
mexay [Mokynatenem u [logpsigumMkomM no Hactoswemy
KOHTPaKTY.

(b) The Purchasers CM shall determine in general if the
Contractor is performing the Service(s) in accordance with
the Contract Documents.

(b) PK Tokynatens onpegensieT B LENOM, OKa3blBaeT I
Mogpsaunk  Yenyry  (Yenyr) B COOTBETCTBUAM €
[okymeHTamu KoHTpakTa.

(c) The Purchasers CM shall receive all communications
which the Contractor is obligated to submit to the
Purchaser under this Contract, including but not limited to
changes to the Contract Documents involving the quality
level, Description of Service(s), price, rates, delivery and/or
completion dates/schedules, name of Subcontractor(s), or
list of key Personnel.

(c) PK Tlokynatens nonyyaet BCe COODBLLEHNS, KOTOpblE
Moopsiounk 0bs3aH HanpaBnsTh [lokynaTenio CormacHo

HacTosilemy KOHTpaKTy, BKtOYasi, MOMUMO MPOYEro,
nameHeHnst  [lokymeHTOB  KOHTpaKkTa, CBsi3aHHble C
ypoBHEM kKauvecTBa, Onucanue Ycnyrm (Yenyr), UeHbl,
CTaBKM,  CPOKM  MOCTaBkM  wwnm  cpoku/rpadpukm
BbINOTHEHNS, HaMMeHOBaHwe Cybnogpsgumka
(CybnoopsaymkoB) MM CMUCOK COTPYOHWKOB KIHOYEBOrO
lNepcoHana.

(d) The Purchaser's CM's responsibilities include but are not
limited to receiving and approving the Contractor’s invoices
for payment and accepting the Service(s) and/or
deliverables on behalf of the Purchaser. The Purchaser’s
CM may request a change, however the Purchaser's CM
does not have the authority to issue a change to the
Contract. Such changes must be made in accordance with
Article 11 (Changes and Modifications).

(d) Ob6sizaHHocTn PK MMokynatens BkmtovatoT B cebs Oes
OrPaHUYEHNs MOMyYeHne 1 yTBEPXAEHNe CYETOB-(haKTyp
Mogpsiguvka Ha onnaty w npuem Ycnyru (Ycnyr) wwvnu
BbINMOMHEHHbIX paboT oT umeHn [lokynatens. PK
[MokynaTens MOXeT 3anpoCuTb BHECTU M3MEHEHMS!, O4HAKO
PK TMokynatenst He WMeET MOSHOMOYUA CaMOCTOSTENBHO
BHOCWUTb M3MeHeHuss B KoHTpakT.  Takue M3MeHeHus
JOIKHbl ObITb BHECEHbl B COOTBETCTBMM CO cTaTben 11
(M3ameHeHus 1 nonpasky).

(e) All communications to Purchasers CM shall be sent in
accordance with Article 42 Notices.

(e) Bce coobwenus Hanpasnstotcs PK  [lokynatens B
COOTBETCTBMM CO CTaTbEMN 42 «YBEOOMMEHUAY.

5.02 Contractor designates the representative specified in
the SC as the Contractor's Representative (CR) who shall be
responsible for the coordination of all Contract activities
between the Purchaser and the Contractor under this Contract.
In this capacity, the CR responsibilities include but are not
limited to daily supervision and oversight of the Service(s) and
management of all communications between the Contractor and
the Purchaser.

5.02 MNogpsiauvk HasHayaeT NPeACTaBUTENS, yYKkasbiBAEMOro
B CVY, kotopblih ucnonHsetr obszaHHoCTH [peacTaBuTens
Mogpsiguvka (M) W oTBeyaeT 3a KOOpAMHAUMIO BCEW
NpeayCMOTPEHHON  HacToAWwMM  KOHTpakToM AesTensHOCTY
Mokynatens u Mogpspguvka.  O6sa3anHocTw MMM BKAOYaloT,
MOMUMO MPOYEro, EXedHEeBHbI HaA30p M KOHTPOMb 3a
okasahmem Ycnyrm - (Yenmyr), a  Takke  ynpaeneHue
WH(OPMALMOHHBIM B3auMogencTeueM mexay Moapsagumkom u
[Nokynatenem.

5.03
Contract

The Parties may request to change the Purchaser’s
Manager or Contractors Representative, as

503  Jlobas u3 CTOPOH MOXET B 3aBUCMMOCTM OT
obcToatenscTB TpeboBatb 3ameHbl PykoBogutens KoHTpakTa




applicable, by providing notice to the other Party in accordance
with Article 42 Notices.

Mokynatens unu Mpeactasutens lMNogpsigunka, AN Yero oHa
pomkHa OyaeT HanpaBuTb yBegomneHue Apyroir CTopoHe B
COOTBETCTBMM CO cTaThen 42 «YBeOMIeHUs».

6. CONTRACTOR'S PERSONNEL

6. NMEPCOHAI NOAPAOYNKA

6.01 Contractor shall provide the services of qualified
Personnel through all stages of this Contract. The approved
Contractor's key Personnel (which by definition includes
Subcontractors) who will perform the Service(s) shall be listed
by name and/or title in Annex C.  Contractor shall inform its
Personnel that they are not agents or employees of the
Purchaser, and that they shall not represent themselves as
such.

6.01 Moopsigunk npepocTaBnseT yenyru
kBanuduumMpoBaHHoro [lepcoHana Ha Bcex 9dTanax 3Toro
BbINOMHEHNs  HacTosiero  KoHTpakta.  YTBEPOEHHbIN
kmtoueBon  [lepcoHan [MogpsiguMka (kK KOTOpOMYy MO
onpeaeneHnto otHocatcs Cybnogpsaymnkn), KoTopbin Byget
okasbiBaTb Ycnyry (Ycnyru), nepeuncnsieTcs ¢ ykasaHueM
UMEHU w/unu  pomkHocTM B npunoxeHun C.  Moapsioumk
WH(opMupyeT cBOM TlepcoHan O TOM, YTO  COTPYOHWUKM
MepcoHana He SBRAKTCA areHTamMmu WK paboTarlumm no
HaWMy CcOTpyAHMKamu [lokynaTtens M Mo3TOMy He AOMKHb
npeacTasnsaTh cebsl B KAYECTBE TaKOBLIX.

6.02 No changes to the approved key Personnel shall be
made without the express written consent of Purchaser. [f, for
any reason beyond the reasonable control of the Contractor, it
becomes necessary to replace any of the approved key
Personnel, the Contractor shall replace him/her with a person of
equivalent or better qualifications. Such necessary replacement
will be subject to Purchaser's review and approval. The
Contractor shall submit a copy of their qualifications and/or
biographical data for the Purchaser’s review and approval prior
to the assignment of such personnel to the Service.

6.02  3ameHbl B YTBEpPXKOEHHOM KmioyeBoMm [lepcoHane
BbIMOMHAKTCA TOMbKO Ha OCHOBAHWM YETKOTO MUCbMEHHOTO
cornacusi INokynatens. Ecnu no kakon-nnbo He 3aBucsLLen OT
Mogpsigumka NpUYMHE BO3HMKAET HEOBXOAMMOCTb 3aMEHUTb
koro-nmbo 13  yTBEPXAEHHOro  kntouesoro  [lepcoHana,
MoapsiaYvK BbINOMHSAET 3aMeHy PaBHOLEHHbIM CreluanucTom
unn - cneuynanuctom ¢ Gonee  BbICOKOW  KBanudukaLmen.
Heobxoanmas 3ameHa BbINOMHAETCS NOCIe ee pacCMOTPEHMS
n ytBepxaeHus [lokynatenem. [logpsguvk npeactaenset
KOMIO JOKYMEHTOB O KBanuuKkaLuun CneumanuctoB numm nx
Buorpacmyeckne faHHble lokynaTenio Ha pPaccMOTPEHWE W
YTBEPKOEHVE [0 Ha3HaYeHWs Takux CrneumanuctoB Ans
npegocTaBnexns Ycnyru.

6.03 If the Purchaser: (a) finds that any of the Personnel
have committed misconduct or have been charged with having
committed a criminal action; or (b) has reasonable cause to be
dissatisfied with the conduct or behavior of any of the Personnel
or Subcontractors, then the Contractor shall, at the Purchaser's
written request, provide as a replacement a person with
equivalent or better qualifications, subject to Purchaser's review
and approval. The Contractor shall have no claim for additional
costs arising out of or incidental to any removal and/or
replacement of Personnel or Subcontractors.

6.03 Ecnm Mokynatens: (a) y3HaéT 0 TOM, YTO KTO-NbO 13
lMepcoHana coBepLmMn NpaBoHapyLieHne unn bbin 0OBUHEH B
coBepleHn npectynnenns; unu  (b) uMMeeT pasymHble
OCHOBaHUsi ObITb HEJOBOMbHLIM MOBEAEHWEM KOro-nubo 13
MepcoHana unu Cybnoapsigunkos, MNoapsoumk no NMCbMEHHOM
npocbbe [Mokynatens OCYLECTBMSAET 3aMeHy PaBHOLEHHbIM
cneynanuctom unu  cneynanuctom ¢ 6onee  BbICOKOM
KBanuukaumen nocre paccMOTPEHUst U YTBEPKOEHUS ero
kaHgupatypel lMokynatenem. [logpsgumk He npegbsBnseT
HWKaKUX NMPETEH3UA B CBA3W C LOMOMHUTENbHBIMW pacxopamu,
BO3HWKAOLLMMI B CBSI3U CO CMELLEHNEM C JOMKHOCTU U (1nn)
3ameHon cneumanuctoB NepcoHana unu Cybnoapsaymkos.

7. CONTRACT TERM

7. CPOK AEWACTBMSA KOHTPAKTA

7.01 The performance of this Contract shall commence and
terminate on the dates stated in the SC.

7.01 McnonHeHne HacTosiero KoHTpakTa HauuHaetcs W
npekpaLLaeTcs B CPOKM, ykadaHHble B CY.

8. PAYMENTS TO CONTRACTORS

8. PACYETbI C NOAPAQYNKAMHU

8.01 For Services rendered pursuant to Annex A, the

8.01 3a oKasaHHble YCryrm  COrnacHo  NpUnoXeHuo A
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Purchaser shall pay the Contractor in accordance with the
schedule provided in the SC. The amounts specified in the SC
shall include all of the Contractors’ costs and profits as well as
any tax obligation that may be imposed on the Contractors in
connection with this Contract. In addition to the specifics stated
in the SC, the applicable remuneration terms shall apply:

Mokynatenb  npou3BoguT  BbiNnathl  [logpsgumky B
COOTBETCTBUM C rpachkom, npegycmoTpeHHbiM B CY. Cymmbl,
ykasaHol B CY, BKkMoualoT BCe pacxogbl M npubbinb
MogpsaumkoB, BkMtoyas ntobble HanmoroBble 0053aTenbCTBa,
KOTOpble MOryT Hamnaratbcs Ha [logpsguukoB B CBSM C
HacToswmm KoHTpakTom. B gononHeHwe Kk onpeaeneHHbIM
yCroBusM, ykasaHHbIM B CY, NpUMEHSIOTCS yka3aHHble Janee
COOTBETCTBYHOLLUME BO3HArPaXLEeHMs.

(@) Lump Sum Fee — When used in this Contract, this term
means that Contractors’ total remuneration shall be a fixed
lump sum including all Personnel costs, Subcontractors’
costs, printing, communications, travel, accommodation,
and the like, and all other costs incurred by the Contractors
in providing the Services described in Annex A.

(@) NMaywanbHas cymma. py MCMONB30BAHWW B HACTOSLLEM
KoHTpakte 9TOT TepMuH O3HayaeT, uyto obLlee
BO3HarpaxgaeHue [logpsigumkam npeactaBnsetT  coboi
(DMKCMPOBaHHYIO MaylianbHyl CyMMy, BKMKYas BCe
pacxogbl Ha Bbinnatbl [lepcoHany, CyGnogpsgumkam,
pacxodbl Ha neyaTaHWe AOKYMEHTOB, CBA3b, MOE3AKM,
npoXuBaHue W T.[4., a Takke nobble Opyrue pacxopbl,
NoHeceHHble MogpsauMkamu npu NpeaocTaBneHuy Yenyr,
ONMMCaHHBIX B NPUNOXeHn A.

(b) Lump Sum Fee Plus Reimbursable Expenses — When used
in this Contract, this term means that the Contractors’ total
remuneration shall not exceed the Contract Price listed in
Annex B and shall consist of (i) a fixed lump sum fee
including all Contractor's Personnel costs; plus (i)
reimbursable expenses actually and reasonably incurred by
the Contractor and/or its Personnel, in the performance of
the Services. The reimbursable expenses shall comply with
the provisions of Section 8.02.  Payments of the
reimbursable expenses will be made to Contractor upon
receipt and acceptance of the deliverables stated in the SC.

(b) MaywanbHas cymma nntoc Bo3mellaemble 3aTpatbl. [lpu
NCNonb30BaHUM B HacTosiwem KoHTpakTte 3TOT TepMMH
03Hayaet, 4to oblwas cymma Bbinnat llogpsauvkam He
MOXeT npe.biwaTb Ctonmoctn KoHTpakTa, ykasaHHOW B
npunoxenun B, n Bkmtouaet B cebs (i) MKCUpPOBaHHYIO
naywanbHylo CymMMy, BkMovas pacxogbl [logpsigumka Ha
Bbinnatel Mepconany; nntoc (i) Bo3MelaeMble 3aTparthl,
koTopble Obimyu hakTyeckn M 0BOCHOBAHHO MOHECEHHI

Mogpsgumkom  u  (unm)  ero  [lepcoHanom  npu
npegoctaBnenmn  Yenyr.  Bosmellaemble  pacxofbl
COOTBETCTBYKOT  nornoxenusm  n. 8.02. Brinnara

BO3MeELLAeMbIX pacxofoB OyaeTt npou3BoANTLCS B MOMb3Y
Moapsaumka nocne NonyYeHust U NPUHATIAS BbIMONHEHHbIX
paboT, ykasaHHbIX B CY.

(c) Time-Based — When used in this Contract, this term means
that the Remuneration for the Contractors’ Personnel shall
be determined on the basis of the time actually spent by
such Personnel in performing the Services, at the rate(s)
per man/month, day, or hour stated in the SC. In addition,
the Contractor shall be paid for reimbursable expenses
actually and reasonably incurred by the Contractor in the
performance of the Services, in line with the provisions of
Section 8.02.

(c) MospemeHHble BbiMmathl. [lpu  ucnonb3oBaHWM B
HacTosem KoHTpakTe 9TOT TEPMWH O3Ha4aeT, u4To
BO3HarpaxaeHve ans lNepcoHana Moapsaumka
onpegenseTcs Ha OCHOBe (DaKTUYECKOTO BPEMEHM,
3aTpaveHHoro MepcoHanom Ha npegocTaBneHne Yenyr, no
CTaBkaM Tpygo3aTpaT B 4YenoBeKo-Mecsuax, 4enoBeKo-
OHAX UMK YenoBeko-vacax, ykasanHeliM B CY. Kpome Toro,
Mogpsaumky ONMayMBaTCs BO3MELLAEMbIE  PacXoAbl,
koTopble Obinn hakTMyeckn M 0BOCHOBAHHO MOHECEHbI
MogpsiayMkoMm npu OkasaHuM YCmyr B COOTBETCTBUM C
nonoxeHusmu n. 8.02.

8.02 Reimbursable Expenditures - For any reimbursable
expenditures applicable under Section 8.01 (b) or (c), these
shall consist of and be limited to normal and customary
expenditures for official travel approved in advance by the
Purchasers CM including, but not limited to, accommodation,
transportation, printing, and telephone charges. Such expenses
will be reimbursed at cost without markup upon presentation of

8.02 Bo3mewaemble pacxogbl. [aHHble  pacxogel,
KoTopble MMetoT MecTo B cootBeTcTBM € . 8.01 (b) umm (c),
BKIIOYAIOT, MNOMWMO MPOYEro, HopMmarbHble U 0BblYHbIE
pacxodbl Ha oduLmancHble Noe3aku, 3apaHee ofobperHbie PK
lMokynaTtens, BKMtoYas, MOMUMO MPOYEro, pacxodbl Ha onnaty
NPOXWBAHWS, TPAHCMOPTHbIE Pacxodbl, pacxodbl Ha neyataHue
HOKYMEHTOB W TenedoHHyl cBsA3b. Takue pacxodbl Byayt




a documented statement of expenses. Payments for
reimbursable expenditures will be made to the account of the
Contractors listed on their invoice and shall not exceed the
maximum specified in the SC, as applicable.

BO3MELIATbCA Ha OCHOBaHMM (haKTMYeckoid CToMMOCTM Oe3
HapbaBOK MO MPeAbsBMEHUN AOKYMEHTOB, MOATBEPXAAOLLMX
pacxogbl. BbinnaTtbl  Bo3Mmellaemblx  pacxogoB  GyayT
npou3BoauTLCS Ha cyeta [logpsayvKkoB, YKasaHHblE Ha WX
cueTax-ghakTypax, M He MOryT MpeBbIWATh MaKCUMambHOro
npegena, ykasaHHoro B CY B 3aBMCUMOCTU OT KOHKPETHOMO
cnyvas.

8.03 The maximum amount for reimbursable expenses may
only be increased above the price stated in Annex B if the
Parties have agreed to additional payments in writing, in
accordance with Article 11, Changes and Modifications.

8.03 MakcumanbHas CcymMma BO3MeELLaeMblX PacxopoB
MOXeT MpeBblaTb CYMMY, YKasaHHYl B NpURoxeHuu B,
TONbKO MPW YCROBUW MUCbMEHHOTO cornacoBaHns CTopoHamm
[OMOMHUTENbBHBIX BbINAAT B COOTBETCTBUM CO cTaTben 11
«M3meHeHns 1 nonpaBKuy.

9. INVOICING

9. BbICTABJIEHUE CYETOB

9.01 Contractor shall submit its invoice within thirty (30) days of
Contract deliverable completion in accordance with Annex B.

9.01 MNogpsguuk  BbicTaBnsieT cuyeT-pakTypy B TeyeHne 30
(TpuouaT) gHen nocne 3aBeplueHnst paboT Mo HacTosemy
KoHTpaKTy B COOTBETCTBUM C NpUnoxeHuem B.

9.02 Other allowable and allocable expenses, pursuant to the
terms of this Contract, shall be invoiced as APPROVED IN
ADVANCE AND IN WRITING BY THE PURCHASER'S CM.
Original documentation to support reimbursement of expenses
shall be included with Contractor's invoices.

9.02 CyeTa-thakTypbl Ha onnaty Apyrux AOMyCTUMBIX pacxomos
W OTHOCUMbIX 3aTpaT COrflaCHO YCIOBMSM  HACTOSLLEro
KoHTpakta Boictasnsawtca [OCNE TPEOBAPUTENIBHOIO
MACbMEHHOIO  YTBEPXAEHMA  PYKOBOAUTENEM
KOHTPAKTA MOKYNATENA. lepBoHavarnbHas
OOKYMEHTaUMs ANs NOATBEPXAEHMS NpaBa Ha BO3MELLEHWE
pacxodoB BKMYAETCA B cHeTa-hakTypbl MNogpsaunka.

9.03 Contractor may submit invoices to the World Bank
Accounts Payable Unit, Corporate Expense Services Division.
Invoices shall be sent as follows:

9.03 Mogpsaunk MOXeT HanpaensATb cyeta-akTypbl B Otaen
BcemupHoro  GaHka no  pabote ¢ KPeOWTOPCKOM
3a[0MKEHHOCTBI), OTAENEHNe Mo NMPEAOCTABMEHNI  YCIyT,
CBSI3aHHbIX C KOpnopaTMBHbIMK pacxogamu. CueTa-thakTypbl
HaMpaBnsOTCA creayoLLmm 0bpasom:

(@ E-mail to HQWBInvoices@worldbank.org, cc: the

Purchaser's Contract Manager;

(@) anekTpoHHOM noYToM no
HQWBInvoices@worldbank.org, konum:
KonTpakra lNokynatens;

afpecy
Pykosogutento

(b) Each individual Invoice and its supporting documentation
must be combined and submitted as a single file; and

(b) kaxOblil OTAENbHBIA CYET-(hakTypa M CONPOBOAUTENbHAS
[OKyMEHTaLUMs K Hemy AOMmkHbl ObiTb 0ObeanHeHbl
npeacTaBneHbl B OOHOM hanne;

(c) Invoice shall be submitted in .pdf or if, file format only;

(c) cuet-thakTypa nogaetcs B chainosom copmate .pdf unm
if.

9.04 Invoices shall contain the following information:

9.04 WHdopmaums, Bklo4aemas B cyeTa-pakTypbi:

(@) Purchase Order No. (to be provided);

(@) Homep 3aka3 Ha NOKynKy (LOsmkeH ObiTb NpesocTaBneH);

(b) Contractor Invoice Number reference;

(b) ccblinka Ha Homep cyeTa-hakTypbl MoapsAYNKa;




(c) Contractor Invoice date;

(c) nata BbicTaBnEHUs cyeTa-akTypsl Mogpsaumkom;

(d) Description of the Services invoiced, quantity, unit price,
currency, and extended totals; and

(d) onucanue Ycnyr, Ha onnaty KOTOPbIX BbICTABASETCS CYeT-
(bakTypa, KONMWMYeCTBO, LieHa, BanwTa ¥ paccuuTaHHble
obwme cymmbl;

(e) Payment advice information required to ensure
unencumbered payment (including, but not limited to ACH,
wire transfer, remittance bank information, account number,
etc).

(e) [aHHble nNNaTeXHOr0 W3BELLEHMs, Heobxoaumble Ans
obecneyeHns BbINMaThbl  HENU3PACXOAO0BAHHOMO OcTaTka
(BknOvas, MOMMMO  MpoYero,  MHGopMauuio  Ans
OCYLLECTBNEHMsI onnaTbl 4epe3 aBTOMATM3MPOBAHHYIO
PaCYETHO-KNUPUHIOBYKD Manaty, 3MeKTPOHHOro NepeBofa,
GaHKOBCKOrO NepeBoaa, HOMep cyeTau T. 4.).

9.05 Each invoice shall be accompanied by such data as the
Purchaser may require to substantiate Contractor's right to
payment, such as time sheets, copies of invoices and
requisitions from Subcontractors and material suppliers, or
Purchaser's CM acceptance.

9.05 Kaxgbli  cYeT [OMKEeH CONpoBOXAATbCA  TakuMu
AaHHbIMKM, KoTopble [lokynatenb MoxeT notpeGoBath [Ans
obocHoeaHuss  npaBa  [logpsguvka  Ha  Mony4yeHue
COOTBETCTBYIOLLEN ONfaThl, HanpuMep BEAOMOCTAMU YyeTa
0TpaboTaHHOrO BPEMEHM, KOMMUSIMI CHETOB-AKTYP 1 3asiBOK OT
CybnogpsgumkoB M NOCTABLYMKOB — MaTepuUanoB  Mim
OOKYMEHTaMu, MOATBEpXJaloLmMMK npuemky Pykosogutenem
koHTpakTa Mokynarens.

9.06 Each invoice along with its supporting
documentation shall be sent as a single email attachment in
PDF or TIF file format, only; do not combine multiple invoices in
a single e-mail attachment or send non-PDF/TIF invoices to
avoid rejection and/or delays in payment processing. The
payment due date will be calculated based on the date of
receipt by the World Bank Group of a proper invoice. For
payment status queries, please contact the AP Service Desk at
apservice@worldbank.org, referencing your PO and invoice
number.

9.06 Kaxgbim cyeT BMeCTe C MOATBEPXKOAlOLEN LOKYMEHTaumei
AomKeH BbiTb OTNpaBNeH Tonbko B (aiinosom cdopmate PDF unu B
topmate TIF B BUAE €QWUHOTO MPUNOXEHUS K SNEKTPOHHOMY MUCbMY;
yTobbl N3bexaTb OTkasa U / unu 3agepxkn B 06paboTke nnaTexen, He
cnegyeT 0OObeaWHSTb  HECKONMbKO — CYETOB-(DaKTyp B OOHOM
MPUNOXeHUN WM OTNpaensaTb  cyeTa-PakTypsl 6e3  darnosoro
tbopmata PDF/TIF. lata nnatexa OyaeT paccunTbiBaTbCA NCXOLS OT
JaTtbl nony4erms BcemmpHbiM baHkom Hagnexallero cyeta-akTypsl.
[ns 3anpocoB O COCTOSHWM OMnaTbl, MOXanyhcTa, CBSXKMTECH C
Cepeuc Llentpom otgena Kpegutopckoir  3agomkeHHOCTM Mo
3MeKTPOHHOMY agpecy apservice@worldbank.org, o cCbinkoil Ha
HOMEp 3aKa3a Ha MoKymnKy U HOMep cyeTa-thakTypbl.

10. PAYMENT

10. OMJIATA

10.01  The Purchaser shall make payment on undisputed
amounts within thirty (30) days of the receipt of a correct
invoice.

10.01  [lokynatenb npow3BOAWUT ONMaTy HeocnapuBaeMblX
cymm B Teyenne 30 (Tpuguati) OHEM C MOMEHTa MOMyYeHus
NpaBunbHO 0CHOPMIEHHOTO CHETa.

10.02  Taxes: The Purchaser is immune from the payment of
import duties, sales, use and excise taxes. Taxes, duties and
other impositions on the Contractor are deemed included in the
Contract Price. Contractor authorizes the Purchaser to deduct
from any invoice presented in connection with this Contract any
other allocation for duties or taxes, without prior notice to
Contractor and without cost to the Purchaser, any and all
amounts representing taxes erroneously charged to the
Purchaser. Payment of such corrected invoiced amount shall
constitute full payment by the Purchaser.

10.02  Hanoru. [Mokynatenb ocBobBoxaaetcs OT ynnarbl
WMMOPTHbIX MOLWWH, HAMOrOB Ha MPOAAXW, HarnoroB Ha
ucnonb3oBaHue W akuMsHbX c6opoB. Hanoru, nownuHbl W
Apyrve cbopbl, npuMeHuWMble K [logpspuuky, cuuTalTcs
BKMOYeHHbIMU B LleHy KowTtpakta. [Mogpspuvk paspeluaet
Mokynateni  BbluMTaTh M3 nbOro  cyeTa-akTypsl,
BbICTABMNEHHOMO B CBA3X C HacToswwm KoHTpakToM, niobble
ApyrMe OTYMCIIEHWS Ha ynnaTy MOWnWH unu Hanoros 6e3
npensapuTensHoro yBeaomnenus llogpspunka v 6e3 satpar
ans Mokynatens, u Bce 6€3 UCKMIOYEHUS CyMMbI AN onnatbl
Haroros, koTopble Oblnu OWMBOYHO B3biCkaHbl C Mokynatens.
Onnata TakoW CKOPPEKTUPOBAHHOW CYMMbl CyeTa-(hakTypebl
npeacTasnset cobon nonHyto onnaty lNokynarens.




11. CHANGES AND MODIFICATIONS

11. U3MEHEHWA 1 NOMPABKHW

11.01  Modification of the terms and conditions of this
Contract, including any modification of the scope of the
Services, schedule, or Contract Price, may only be made by
written modification of this Contract as agreed to between the
Parties, and shall not be effective until the written consent of the
Purchaser has been obtained.

11.01  TlonpaBku Kk ycnoBusam HacTosiwero KoHTpakTa,
BKNOYas Mobble NompaBkM B OTHOWEHMM obbema Ycnyr,
rpacpmka unu LleHbl KoHTpakTa, MOryT BbINOMHATLCS TOMBKO
nytTeMm OMOPMNEHNST B MUCbMEHHOM BWAE MOMPaBOK K
HacTosemy KoHTpakTy, cormacoBaHHblx CTOpOHamu, M He
NMEIOT IOPUANYECKOA CWMbl A0 Tex nop, noka He Oyger
nony4eHo NUCbMEHHOE cornacue lNokynarens.

12. FORCE MAJEURE

12. ®OPC-MAXOP

12.01  The failure of a Party to fulfill any of its performance
obligations hereunder shall not be considered to be a breach of,
or default under, this Contract insofar as such failure arises from
a Force Majeure Event, and provided that the Party affected by
such an event has taken all reasonable precautions, due care
and reasonable alternative measures with the objective of
carrying out the Services in accordance with the terms and
conditions of this Contract.

12.01  HecnocobHocTb oaHoi 13 CTOPOH BLINONHATE Noboe
n3 ee obs3atensCcTB nMo  Hactosiwemy KoHTpakty He
paccmaTpuBaeTCs Kak HapyLleHune Hactoswero KoHTpakTta unm
HEBbINOMHEHNE 0053aTeNbCTB N0 HacTosiwemy KoHTpakTy,
€CNnK Takasl HeCnocOOHOCTb BO3HMKAET B CUY BO3HWUKHOBEHWS
hopc-MaxopHoro cobbiTus  npu  ycnosun, 4to  CTOPOHa,
nocTpajaBLLas B pe3yrnbTaTe BO3HWKHOBEHMS Takoro cobbITus,
NpeanpuHsana BCe pasyMHbIE Mepbl NPEeAOCTOPOXHOCTH, Bbina
OCMOTPUTENBHOA W MCMOnb3oBana [Apyre O0DOCHOBaHHbIE
Mepbl, 4TOObI NpeagocTaBuTb YCnyru B COOTBETCTBUM C
YCNoBUSIMU HacTosLero KoHTpakTa.

12.02 A Party affected by a Force Majeure Event shall take
all reasonable measures to remove such Party's inability to fuffill
its obligations hereunder with a minimum of delay.

12.02 CTopoHa, mocTpafaBlias B pesynbTaTe chopc-
MaXOpHbIX 0BCTOSATENBCTB, MPUHUMAET BCE PasyMHble MeEpbl,
yTOGbI C MUHUMABHOM 3a[ePXKKOM YCTPaHUTb HECNOCOBHOCTL
BbINOMHATL CBOM 00S13aTeNbCTBA MO HACTOsILEMY KOHTpakTy.

12.03 A Party affected by a Force Majeure Event shall notify
the other Party of such event as soon as possible, and in any
event not later than seven (7) days following the occurrence of
such event. The Party affected by a Force Majeure Event shall
also provide (i) evidence of the nature and cause of such event,
(ii) its expected duration, and (iii) the impact it will have on the
performance of the Contract. The Party affected by a Force
Majeure Event shall give notice to the other party of the
restoration of normal conditions as soon as possible.

1203  CropoHa, nocTpagaBlas B pe3ynbtate dopc-
MaXopHOro obcTosTenbCTBa, yBeaomnset apyrylo CTOpoHy o
TakoMm CobbITUM NPK NEPBON e BO3MOXHOCTM, HO He No3aHee
yeM B TeuyeHue 7 (Cemm) OHEl nocne HaCTYnfeHus Takoro
cobbiTns.  CTopoHa,  nocTpagaBlas B pesynbrarte
BO3HWUKHOBEHUS  (DOPC-MaXOPHOTO  OBCTOATENbCTBA, Takxe
npegocTasnseT (i) fokasaTensCTBa XapakTepa W NMPUYMH Takoro
obcroatenscTBa, (i) cBegeHMss O  ero  Oxugaemon
NPOJOMKMTENBHOCTM 1 (iii) cBEdEHUS O €ero BAMSHUM Ha
ncnonHeHue Hacrosiero Kontpakra. CTopoHa, noctpagasLuas
B pesynbTare BO3HWUKHOBEHMS (hopc-MaxopHOro
0bcToATENBCTBA, MPW NEPBON XE BO3MOXHOCTU yBEAOMNSIET
APYryto CTOPOHY O BOCCTAHOBMEHNW HOPManbHBIX YCIOBUIA.

12.04 The Parties shall take all reasonable measures to
minimize the consequence of any Force Majeure Event.

12.04  CTOpOHbI MPUHMMAKOT BCEe pasyMHble Mepbl Ans
CBELEHUS K MUHUMYMY NOCNeaCTBUM NBoro ropc-MaxopHOro
obcTosTensCTBa.

12.05  Any period within which a Party is required by this
Contract to complete any action or task shall be extended for a
period equal to the time during which such Party was unable to
perform such action as a result of Force Majeure Event,
provided that such Party has provided notice as required by this

12.05 Jltobon nepwom, B TeuyeHue KOTOPOro OT CTOPOHI
TpebyeTcs B COOTBETCTBMM C  HacTosAwmMM  KoHTpakToMm
3aBepLmnTb paboTbl MAKM BbINOMHUTL 3afaHuss, NPOANEBaeTcs
Ha Mepuoa, paBHbI nepuody, B TeyeHne kotoporo CTopoHa
Oblna He B COCTOSHWW BbINOMHATL TakMe [EUCTBUS B
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Article and in accordance with Article 42.

pesyrnbTate BO3HWKHOBEHWS thopc-MaxxopHOro
obcTonTenbCTBa, NpK YCnosum Yto Takas CTopoHa Hanmpasuna
YBEAOMIIEHUS B COOTBETCTBMM C TpeboBaHUsSIMK HACTOSLLEN
CTaTbM U B COOTBETCTBUM CO CTaTben 42.

13. INSURANCE

13. CTPAXOBAHUE

13.01  The Contractor shall take out and, during the period of
effectiveness of this Contract maintain, at its own cost,
appropriate insurance coverage commensurate with the nature
and extent of the Services and conditions in the countries where
the Services are being performed. Such coverage shall at a
minimum comply with the requirements of the applicable law
and, in addition, include the following minimum coverages:

13.01  lNogpsouvk OCyLlecTBsSieT W B TeuyeHue nepuoga
cpoka [feicTBuMs HacToswwero KoHTpakta npogneBaeT 3a
COBCTBEHHDIN CYET Hafnexallee CTpaxoBaHue, CopasMepHoe
pogy M obbemy Ycnyr W COOTBETCTBYIOLEE YCMOBUSM B
CTpaHax, B KOTOpbIX OKasblBaloTcsa Ycnyr. Takoe CTpaxoBoe
MOKPLITUE, KaK MWHUMYM, COOTBETCTBYET TpeboBaHWAM
MPUMEHUMOrO 3aKOHO4ATENbCTBA M AONONHUTENBHO BKOYAET
B cebs1 MUHUManbHOE CTPaxoBOE NOKPbITHE.

(@) Contractors providing Services in the United States and

(@) CrpaxoeaHue lNoapsiaunkos, npeaocTaBnAOWMX Yenyru

all Contractors and Subcontractors incorporated in the B CoeguHeHHbix LlUtatax Amepukn, M Bcex
United States Moapsgunkos ] Cybnoapsa4mKoB,
3aperncTpupoBaHHbix B CoeauHeHHbIx  LTaTax

Amepuku:
i. Worker's Compensation as required by law; i.  KOMMeHCaLMOHHOe CTpaxoBaHue paboTHWKOB B

COOTBETCTBMM C 3aKOHOOATENTbCTBOM,

i. Employer's liability insurance in the amount of USD
500,000 per occurrence;

ii. cTpaxoBaHMe OTBETCTBEHHOCTM paboToaaTtens B pasMepe
500 000 gonn. CLUA 3a kaxablin CTPaxoBon criyyai;

ii. Commercial General Liability insurance in the amount of
USD 5,000,000 per occurrence;

jii. obLlekomMmepyeckoe CTpaxoBaHWe OTBETCTBEHHOCTM 3a
npuynHeHne ywepba TpetbMM fnuuam B pasmepe
5000 000 gonn. CLUA 3a kaxablit CTpaxoBoW crnyyawu;

iv. Professional Liability insurance in the amount of USD
1,000,000 per claim and in the aggregate; and

iv. CTpaxoBaHWe OTBETCTBEHHOCTM 3a MPOMECCUOHANBHYIO
HekomneTeHTHoCTb B pasmepe 1 000 000 gonn. CLUA 3a
Kaxablid UCK M B LIENOM;

v.  With respect to automobiles operated in the performance of
the Services, USD 1,000,000 combined single limit per
occurrence.

V. EOUHbIl  KOMOMHMPOBAHHbIA ~ NUMUT B OTHOLLEHUU
aBToMobunen, KOTOpble MCMOMb3YKTCA AN OKasaHus
Yenyr, B pasmepe 1000000 gonn. CLUA 3a  kaxablid
CTPaxoBOM Criyyan.

(b) All other Contractors

—_
O
N

Bce apyrue lNogpsgumku:

i.  Contractors incorporated outside of the United States and
providing Services outside of the United States are required
to have insurance coverage reflective of local market
conditions for their country of incorporation or of the country
in which the Services are rendered, whichever is higher.
The insurance coverage shall not be less than the minimum
insurances listed in the World Bank’s Individual Country
Requirements —Vendor Insurance as published on the
World Bank website at
www.worldbank.org/corporateprocurement.

i.  MogpspuvkwW, KOTOpbIE 3aperncTpUpoBaHbl 3a npepenamu
CoeauHeHHbIx LLITaToB AMepuK/ 1 NpegocTaBnsioT Yenyru
3a npegenamu CoeaunHenHbix LLiTatoB Amepuku, 0653aHbI
WMETb CTPaxOBOE MOKPbITUE, KOTOPOE YYNUTLIBAET MECTHbIE
PbIHOYHbIE YCMOBUS B CTpaHax, B KOTOPbIX OHW
3aperncTpupoBaHbl UMK B KOTOPbIX OKa3bIiBaAKOTCA YCyru, B
3aBMCUMOCTW OT TOrO, rae npuMeHsitoTcs Gonee BbICOKME
TpeboBaHus. CTpaxoBoe MOKPbITUE He [OMKHO ObiTb
MEHbLLE MUHUMATbHBIX CTPAXOBbIX MOKPbLITUM, YKa3aHHbIX B




TpeboBaHusax  BcemupHoro  6aHka K CTpaxoBaHWIO
MOCTaBLUMKOB B OTAENbHbIX CTpaHax, onybrMkoBaHHbIX Ha
Beb-caitte BcemupHoro BaHka
www.worldbank.org/corporateprocurement.

13.02  Upon request, Contractors shall provide the Purchaser
with certificates of insurance for coverages referencing the
Contract by number. Contractor shall cause its liability
insurance provider(s) to include the International Bank for
Reconstruction and Development / International Finance
Corporation as “additional insured”, “indemnity principal’, or
similar provision on customary or omnibus insurer or industry
forms. Purchaser may elect to withhold current payment if
current certificates of insurance are not provided.

13.02 [lo TpeboBanuio [logpsouvkn  NpenoCTaBNsAT
lMokynaTenio CBMAETENbCTBA O CTPAXOBaHUM C BKITOYEHHBIM B
HMx Homepom KoHTpakta. [logpsigumk Tpebyer, uToObl
KOMNaHWW, OCYLECTBAAIOWME CTPaXOBaHWe rpaxgaHCKoM
OTBETCTBEHHOCTW,  BKMYanuM  MexayHapogHbin  GaHk
PEKOHCTPYKLMM 1 pa3BuTUS U MexayHapoaHyt (hvHAHCOBYIO
KOpPNopawumio B KavecTBe «OMOMHUTENBHOTO CTpaxoBaTensy»,
«npuHUMnana CTPaxoBoro BO3MELLEHNSI» unm
npegycMaTpuBanit aHanornyHoe ycrnosune B popmax 0bbl4HbIX
WM MHOTOLIENEBbIX CTpaxoBaTenei Unn 0TpacneBbIx GopmMax.
[MokynaTtenb MOXeT 0TKa3aTbCA BbIMONHATL TEKYLUMIA NaTeX B
cnyyYae HenpeacTaBneHWst AEUCTBUTENbHbIX CBUAETENLCTB O
CTpaxoBaHuu.

14. INDEMNIFICATION

14. BO3MELLEHME YLLUEPBA

14.01  Contractor agrees to indemnify and hold harmless the
Purchaser, its officers, directors, employees and agents from
and against all claims, suits, damages and losses, including
reasonable attorneys’ fees and expenses arising from:

14.01 Moapsouuk  cornailiaeTtcs  orpaxaatb U
ocBobOXgaTb  OT  OTBETCTBEHHOCTW  [lokynaTens,  ero
[OIKHOCTHBIX MWL, AMPEKTOPOB, COTPYAHMKOB M areHToB B
CBA3M C TIOObIMA  MPETeH3UsIMM,  UcKami, yObITKamn 1
noTepsiMi, BKMOYas pasdymMHble CydebHble U3Oepkku W
pacxoabl, BO3HMKAKOLLME B CBA3MN C:

(@) bodily injury, sickness or death or real or tangible property
damage or destruction resulting from the negligent or
wrongful acts or omissions in the performance of Services
by Contractor, Subcontractors, anyone employed directly or
indirectly by any of them, or anyone for whose acts any of
them may be liable in connection with the provision of the
Services;

(@) TenecHbiMn TpaBMamu, 6ONE3HBID UK CMEPTHIO, a Takke
ywepbom, NPUYMHEHHBIM ABWKAMOMY 1 HELBUMXUMOMY
WMYLLECTBY B pe3ynbTaTe XanaTHOCTW, MPOTUBOMPABHbIX
penctBnd v Oe3meiicTBMS  MpW OKasaHuu  Ycnyr
Mogpsaunkom,  Cybnogpsguvkamu,  noGbiM - ULOM,
KOTOpPOE HAHATO KeM-NBO M3 HUX HEMOCPEOCTBEHHO MMM
OnocpeoBaHHO, unKM  NObIM - NUUOM, 32  [OeicTBuS
KOTOPOro KTO-NnB0 M3 HUX MOXET HECTU OTBETCTBEHHOCThL B
CBS3U C NPeOOCTaBNEHNEM YCNYT;

violation of any intellectual property rights of third parties or
of Purchaser, including without limitation rights relating to
patents, trademarks, copyrights, or trade secrets, by
Contractor, Subcontractors, anyone employed directly or
indirectly by any of them, or anyone for whose acts any of
them may be liable; or

HapyLLeHneMm noBbIx npas WHTENMEKTyarnbHoM
COBCTBEHHOCTM TPETbUX CTOPOH unu Mokynatens, BkoYas
Be3 orpaHuyeHns npasa, kacatLLmecs NaTeHToB, TOBAPHbIX
3HaKoB 1 OBOBLEKTOB aBTOPCKOrO NpaBa WM TOProBbiX

cekpetoB, [ogpsaunkom, Cybnogpsgunkamu, Mo6bIM
NMUOM,  KOTOPOE  HaHATO  keM-inbo M3 HuX
HEeMnoCpeaCTBEHHO UMM OMOCPEdOBaHHO, WUnM  MobbIM

NULOM, 33 AENCTBUS KOTOPOTO KTO-NMBO M3 HUX MOXET
HECTW OTBETCTBEHHOCTb;

compensation claims covered by Contractor's Workers'
Compensation insurance.

(c) uckamm 0  KomnmeHcauwm  yulepba,  NOKpPbIBAEMOro
KOMMEHCALMOHHBIM CTpaxoBaHWeM paboTHIKOB
MNoapsaumka.




14.02  If an employee of Contractor, Subcontractors, anyone
employed directly or indirectly by any of them, or anyone for
whose acts any of them may be liable has a claim against
Purchaser, its officers, directors, employees, or agents,
Contractor’s indemnity obligations shall not be limited by any
limitation on the amount of damages, compensation or benefits
payable by or for Contractor, Subcontractors, or other entity
under any employee benefit acts, including workers’
compensation or disability acts.

14.02  Ecrnm cotpygHuk [Mogpsigunka, Cybnoapsoumkos,
noboro nuua, KOTOPOe HaHSATO  HEMoCPeACTBEHHO WK
OMOCPenoBaHHO MobbiM U3 HUX, WM nwboro nuua, 3a
OEeNCTBMS  KOTOpPOrO NGO M3 HUX  MOXET  HeCTw
OTBETCTBEHHOCTb, WMeeT MpeTeH3uo Kk [lokynatento, ero
[OMKHOCTHBIM ~ WLAM,  AMPEKTOpaM, COTPYAHMKAM  Unu
areHTam, obsizatensctea [logpsigumMka no  BO3MELLEHMIO
ywepba He OrpaHMYMBAOTCS OrpaHUYeHMEM CymMmbl yuepba,
KOMMeHcaLun unum  nocobuit, KOTOpble  BbIMIAYMBAIOTCS
Moopsigunkom, Cybnogpsaunkamu nnu Apyrmmu
OPUONYECKUMU NTNLAMW UIM BbinnaumBaroTcs  [ogpsaunky,
Cybnogpspumkam wWnu - Opyrum  IOPUAMYECKAM  NULAMU B
COOTBETCTBMM C JIOObIMM  3aKOHAMW O  [JOMONHUTEMbHbBIX
BbINnaTax paboTHWKaM, BKIOYast 3aKOHbl O KOMMEHCALMOHHOM
CTpaxoBaHMM PabOTHWKOB MMM 3aKOHbI, MPUMEHUMbIE K NULAM C
OrpaH1YeHHbIMY BO3MOXKHOCTSIMMU.

14.03  The obligation set out in this Article shall survive the
expiration or termination of this Contract.

14.03  OBS3aHHOCTW, M3MOXEHHble B HACTOSLIEN CTaTbe,
COXPaHSAITCA MOCMe  WUCTEYEHUs Cpoka AEMCTBMS  UnK
pacTopxeHus HacTosiLero KoHTpakTa.

15. LIMITATION ON LIABILITY

15. OFPAHWYEHUE OTBETCTBEHHOCTH

15.01  Except as provided in Section 15.02 below, and unless
otherwise agreed by the Parties in a particular task order based
on the nature of the Services therein, the total aggregate liability
of Contractor for claims asserted by Purchaser under or in
connection with this Contract, regardless of the form of the
action or the theory of recovery, shall be limited to three times
the Contract Price. Each Party acknowledges and agrees that
this limitation of liability shall apply whether or not the remedies
allowed under this Contract are deemed adequate and whether
or not such remedies fail their essential purpose.

15.01  3a UCKIIOYEHNEM CIyvaeB, NMPeayCMOTPEHHbIX HUXE B
n.15.02, n cnyyaes, korga uHoe cornacosaHo CTopoHamu B
OTHOLIEHUM TOMO MMM MHOTO KOHKPETHOro 3akasa Ha
BbiMOMHeHNe pabotbl € y4eTOM  xapaktepa  Ycmyr,
npegocTaBnsieMblx N0 Hactosiwemy KoHTtpakty, obuas
COBOKYMHasi OTBETCTBEHHOCTb [logpsaunka No NpeTeH3nsM,
npeabsasreHHbIM lokynaTento B COOTBETCTBUAW MNW B CBA3N C
HacToAWwmM KOHTpaKTOM, He3aBWCMMO OT (POPMbl MCKa WK
nopsika B3bICKaHWS, OrpaHNYMBaAETCs CyMMOW, KOTopas B Tpu
pasa bonblue LleHbl KonTpakta. Kaxpgas CTopoHa npusHaet u
COrnallaeTcst ¢ TeM, YTO 3TO OrpPaHWUYEHUe OTBETCTBEHHOCTM
NPUMEHSETCS He3aBUCMMO OT Toro, OygyT nn cuuTaThes
CpeAcTBa NMpPaBOBOM  3aWWThl, paspeLlleHHble  COornacHo
HacToswemy KoHTpakTy, apekBaTHbiMA K OyayT nu Takue
CpeAcTBa NPaBOBOiA 3aLLMTbI BbINOMHATL CBOK OCHOBHYO POrib.

15.02  The limitations of liability set forth in this Article 15 shall
not apply to the extent the liability arises from:

15.02  OrpaHuyeHuss  OTBETCTBEHHOCTW,  yKasaHHble B
HacTosiLel cratbe 15, He NMPUMEHATCAS B Cryyasx, korga
OTBETCTBEHHOCTb BO3HWKAET MO NPUYMHE:;

(@) The fraud, intentional misconduct, or gross negligence of
Contractor, Subcontractor or anyone for whom they may be
responsible. For the purposes of this Contract “gross
negligence” shall mean any act or failure to act (whether
sole, joint, or concurrent) which seriously and substantially
deviates from a diligent course of action or which is in
reckless disregard of or indifferent to foreseeable harmful

(@) MoleHHW4ecTBa, NPEAHAMEPEHHOMO  HEMPaBOMEPHOTO
nosegeHus wnu  rpyboit  HebpexHocTn [Mogpsauuka,
CybroapsguukoB WNW Opyrx nuu, 3a AENCTBUS KOTOPbIX
OHW  MOFYT HECTM OTBETCTBEHHOCTb. [Ans  uenei
HacToswwero KoHTpakta «rpybasi HeOpexHOCTb» O3Ha4aeT
noboe pgeictene unm Gesdencteme (OcyLlecTBIsSEMOe
€[MHOMNNYHO, COBMECTHO WNM OAHOBPEMEHHO), KOTOpOe

consequences; or CEPbE3HO M CYLIECTBEHHO  OTKMOHSIETCS  OT
pobpocoBecTHOro  obpasa  OEWCTBMA UMM KOTOPOE
COBEpLLUAETCS  BCMEACTBME  OMNPOMETYMBOCTM UMM C
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3aBelOMbIM WUrHOPUPOBAHUEM MpefCcKasyeMblX BpeaHbIX
NOCNeACTBUN;

(b) Contractor’s obligations to indemnify Purchaser as set forth
in Article 14 (Indemnification) above.

(b) obsizaHHocTen  [ogpsguMka MO orpaxgeHwto  OT
OTBETCTBEHHOCTW [loKynaTens, W3NOXEHHbIX Bbllle B

cratbe 14 (BosmeLyeHve yiwepba).

16. CONSEQUENTIAL DAMAGES

16. KOCBEHHbIN YLLEPB

16.01  Notwithstanding any other provision of the Contract, in
no event shall either Contractor or Purchaser be liable to the
other party for indirect, incidental, special, punitive or
consequential damages of any nature (collectively
consequential damages), including, but not limited to, loss of
use, loss of revenue, or loss of income, whether arising in
contract, tort (including negligence) or other legal theory, even if
the possibility of such damages is known at the time of the
execution of this Contract.

16.01  HecmoTpsi Ha Ntobble gpyrine NOMOXKEHNS HACTOSILLErO
KoHTpakTa, HM npu kakux o6CcTosTenbCTBax HU Mogpsagumk, Hu
lMokynaTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU nepen  Apyron
CTOPOHOA B CBSI3W  C  KOCBEHHbIMW,  Cy4alHbIMM,
cneumanbHbiMM,  WTpadHbIMM MM MPeacKasyeMbIMu
KOCBEHHbIMM yObiTkKamu ntoboro poga (manee COBMECTHO
MMEHYEMbIMI KaK «KOCBEHHbIE YObITKI»), BKMKOYas, NOMUMO
npoyero, npepbiBaHME MPOU3BOACTBEHHON AESTENBHOCTM,
HenomnyyeHne OOXOA0B WK NpUOLIMK, KOTOPbIE BO3HMKAIOT B
pesynbTate  BbINOMHEHWS  KOHTpaKTa,  MpaBOHapyLUEHUS
(Bkmtoyass  HEOPEeXHOCTb) MMM NPUMEHEHUs  ApYrow
3aKoHopaTesbHoN 6a3bl Aae Toraa, Koraa BO3MOXHOCTb TaKux
ybbITKOB Bbina M3BECTHA HA MOMEHT 3aKMKYEHUs HACTOSILLEro
KoHTpakTa.

16.02  The exclusion of consequential damages set forth in
Section 16.01 above shall not exclude or affect: (a) Contractor’s
liability for fraud or intentional misconduct; or (b) Contractor’s
liability for its indemnity obligations in accordance with Article 14
(Indemnification).

16.02 VcknioyeHns, Kacarowmecs KOCBEHHbIX YObITKOB,
W3NOXeHbl Bblle B pasgene 16.01, He MCKMOYalOT MK He
BMMAOT Ha: (@) oTBeTcTBeHHoCTb  [logpsgunka  3a
MOLUEHHWYECTBO MNM  NpegHaMEpPEeHHOe  HEeMpaBOMEPHOTO
nosegeHue; (b) 0TBETCTBEHHOCTb [NoapsaymMka 3a BO3MELLEHne
ywepba B cooTBeTcTBMM CO cTaThen 14  (BosmelyeHve

ywepba).

17. SUSPENSION OF WORK

17. MPUOCTAHOBKA PABOT

17.01  The Purchaser may order Contractor, by written notice
sent in accordance to Article 42 Notices, to suspend, delay or
interrupt all or any part of the Services for the period of time that
the Purchaser determines appropriate or convenient for the
Purchaser.

17.01  [lokynaTenb MOXeT npukasatb ogpsaumKy, Hanpasue
NMUCbMEHHOE YBEAOMIIEHME B COOTBETCTBUMM CO CTaThben 42
«YBEOOMNEHNS», NOMHOCTBIO UMM YACTUYHO MPUOCTAHOBUTD,
3afepxarb Unu npepeatb okasaHue YCnyr Ha nepuos BpeMeHM,
KoTOpbIn [oKynaTenb COYTET COOTBETCTBYHOLMM UK yAOOHbIM
Ang Mokynarens.

17.02  If the suspension, delay or interruption under Section
17.01 is unreasonable in duration, the parties may agree to
modify the Contract accordingly and adjust it to reflect any
change to the Contract Price or delivery date. Under no
circumstances will Contractor be entitled to claim loss of profit in
connection with or as a result of a suspension. No adjustment
will be made for any suspension, delay or interruption to the
extent that performance would have been so suspended,
delayed or interrupted by any other cause, including the fault or
negligence of Contractor, or suspensions arising from
Contractor’s failure to abide by its safety obligations hereunder.

17.02  Ecnu npuocTaHoBKa, 3adepka WNW mpepbiBaHue B
cooTBeTCTBUM C pasgenom 17.01 aBnsiTca He060CHOBAHHbIMM
no npogormkuTensHocT, CTOpPOHbI  MOryT — COrnacoBaTb
COOTBETCTBYIOLLEE M3MeHeHue KOHTpaKkTa W CKOppeKkTupoBaTb
€ro 4ns BKMtoYeHns nobbix uameHeHnn Ctoumoctn KoHtpakTa
WM Cpoka nocTaBkn. Hu npu  kakmx obcTosTenbCTBaX
MogpspuvMk He WMEeeT npaBa NPEAbABNATb MPETEH3NN O
BO3MeLLeHNM yiiepba B CBA3W C yTpaTon npubbinmn 13-3a Kakom-
nubo npuocTaHoBKkM. He AenaeTcsl HUKAKUX KOPPEKTUPOBOK B
CBA3M C MPWUOCTAHOBKOW, 3afepXKOA WM npepbiBaHMEM B
Ccnyyasix NpUOCTaHOBKM, 3a4epKKi U npepbiBaHns paboT no
nobon gpyroit mpuyMHe, BKAKYAs BUHY WnM HEBPEXHOCTb
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Moopsiounka, unm NPUOCTaHOBOK, 00yCnoBNEHHbIX
HecobniogeHvem [ogpsigumkom 006s3aTenbCTB MO TEXHUKE
BesonacHocT No HacTosiemy KoHTpakTy.

17.03 A request for adjustment under this Article shall not be
allowed: (a) for any costs incurred more than twenty (20) days
before Contractor notifies the Purchaser in writing of the
Purchaser's act or failure to act that allegedly caused the
suspension, delay or interruption involved; and (b) unless the
request, in an amount stated, is asserted in writing within seven
(7) days after the end of the suspension, delay or interruption.

17.03 B cooTBeTCTBMM C HacTosllleid cTaTbed He
[OMYyCKAeTCs 3anpoc Ha KOPPEKTMPOBKY: (a) MobbiX pacxoaos,
noHeceHHblx Oonee uem 3a 20 (ABaguaTtb) AHe# [0
yBegomneHus Mogpsgumkom Mokynatens B NMCbMEHHOM BUAE
0 JedcTBuM unm 6e3gencTBuN, KOTOPOE NpeanonoXUTENBHO
00yCrnoBWMo NPUOCTaHOBKY, 3adepxKy wnu npepbisaHue; (b)
CyMMBbl, YKa3aHHO! B 3anpoce, ecnu 3anpoc He Bbin nogaH B
MUCbMEHHOM BUE B TeYeHue 7 (Cemu) AHEN nocre OKOHYaHMs
NPUOCTaHOBKM, 3aAEPKI MW NPEpPbIBaHMS.

18. TERMINATION

18. PACTOPXEHWUE KOHTPAKTA

18.01  Termination for Convenience: Purchaser may
terminate the Contract, in whole or in part, if it determines, in its
sole and absolute discretion, that a termination is in its best
interests. In order to terminate the Contract, Purchaser shall
send the Contractor a written termination notice at least ten (10)
working days prior to the intended date of termination. Notice of
such termination shall state that termination is for the
Purchaser's convenience. The notice shall also state the extent
to which performance of services under the Contract is
terminated, and the termination date. Unless otherwise
instructed by the Purchaser, Contractor shall stop work
immediately on receipt of the termination notice and follow the
instructions and directions of Purchaser. In the event of a
termination for convenience by the Purchaser, Contractor shall
be entitled to be paid for Services properly performed by
Contractor prior to the effective date of termination, provided,
however, that such payment shall not exceed the total Contract
Price after adjustment to account for the price associated with
Services not performed. Contractor will also be paid for
unavoidable direct costs, actually incurred by Contractor, and
directly related to the termination. Contractor shall not be
allowed, and expressly waives, payment for profit on Services
that were not performed as of the termination date.

18.01  PactopxeHne no wuHuumatmee [lokynatens.
lMokynatenb MOXeT pacTOPrHyTb [OrOBOP MOMHOCTLIO UMK
YaCTUYHO, €CMW  OH  OMPEedenuT  UCKMIYMTENBHO MO
COOCTBEHHOMY ~ YCMOTPEHMO, YTO MpekpalleHne B €ro
uHTepecax.  [na pactopxeHus KoHuTtpakta [lokynatenb
HanpaenseT [logpsguuky  MUCbMEHHOE  YBEAOMMEHWe O
pacTopxeHun kak MuHuMym 3a 10 (gecsTb) pabounx gHen oo
npegnonaraeMon Aatbl pacTopxeHus KoHTpakta. B Takom
YBEAOMIMEHUN O PaCTOPXEHWUN YKa3bIBAETCS, YTO PacTOpXeHUe
ocyujecTnseTcs no uHuynatuee Mokynatens. B yBegomneHnm
TakKe YKasblBAaeTCs, Ha OKa3aHWe kakoro obwvema Ycnyr
pactopraetcs KOHTpakT, u JaTta pactopxeHus. Ecnu uHoe He
ykasaHo [lokynatenem, [llogpsguuk ocTtaHaBnueaeT paboTy
cpasy Xe nocne nonyyeHust yBegoOMMEHUs O PacTOPXEHUN 1
BbINOMHSET MHCTPYKUMM 1 yka3auws [Mokynatens. B cnyyae
pacTopxeHns  KoHTpakta no wuHuumatee [lokynatens
Mogpspuvk MMEEeT NpaBo Ha MoMyyeHWe omnatbl 3a Ycnyru,
OKasaHHble [JO/MkHbIM obpasom [logpsguukom [0 gathl
PaCTOPXXEHWS NPU YCMOBUW, YTO Takas Onfiata He MpeBbillaeT
obuwyto LleHy KoHTpakTa nocne KOppeKTUPOBKM C Y4YETOM LIEHbI
Yenyr, KoTopble He Obinu npegocTasnerbl. oapsgunKy Takke
OyayT onnayeHbl HEYCTpaHUMbIE MPSMblE U3AEPXKKW, KOTOpPbIE
haKkTMyecku mnoHeceHbl [ogpsguMkoM UM HENOCPEACTBEHHO
CBSA3aHHbIe ¢ pacTopkeHueM KoHTpakTa. logpspuunk He umeet
npaea M NpsSMO OTKasbIBAeTCH Monyvatb onnaty 3a Ycnyru,
KoTopble He OblnM nNpefocTaBreHbl Ha AaTy PacTOpPXeEHMs
KoHTpakTa.

18.02 Termination for Force Majeure: Contractor may
terminate this Contract, by not less than ten (10) working days
written notice sent to the Purchaser if: (i) as the result of a Force
Majeure Event, the Contractor is unable to perform a material
portion of the Services for a period of more than thirty (30) days;
or (i) in the event the Contractor reasonably determines it is
unable to continue to perform the Services due to a change in
applicable law prohibiting it from providing such Services; or (iii)
Contractor is required to do so to comply with applicable laws,
regulations or professional standards. Purchaser may terminate

18.02  PactopxeHue B CBA3M C ¢hOPC-MaXOPHbIMU
obcroaTenncTBamn.  [logpsguuk  MOXET  pacToprHyTb
HacTosmi KoHTpakT He MeHee yem 3a 10 (gecsatb) pabounx
[HEA nocne  OTNPaBMeHWst  MUCbMEHHOTO  yBEOOMMEHWS
Mokynatento, ecnu: (i) B pesynbTate BO3HWUKHOBEHMS (HopC-
MaxopHoro obcTosTenbcTea MoapsaYNK He MOXET OKasblBaTh
3HauMTenbHYl 4Yactb Ycnyr B TeuyeHue Gonee uyem 30
(Tpuauati) gHen; unw (i) MogpsgumMk 0BOCHOBAHHO OMPESEniT,
4TO OH He MOXeT npojorkaTb OKasblBaTb Ycnyru wu3-3a
W3MEHEHUsS  MPUMEHUMOrO  npaBa, KOTopoe  3anpeLiaet
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this Contract for Force Majeure, by not less than ten (10)
working days written notice sent to the Contractor if: (i) as the
result of a Force Majeure Event, the Contractor is unable to
perform a material portion of the Services for a period of more
than thirty (30) days; or (ii) in the event Purchaser is required to
do so to comply with applicable laws, regulations or professional
standards. In the event of a termination for Force Majeure,
Contractor shall be entitled to be paid for Service properly
performed by Contractor prior to the effective date of
termination, provided, however, that such payment shall not
exceed the total Contract Price after adjustment to account for
the price associated with Services not performed. Contractor
shall not be allowed, and expressly waives, payment for profit
on Services that were not performed as of the termination date.

npegocTaBnaTh Takue Ycnyrw; (iii) Mogpsgumk JOMKeH 310
coenatb ans  obecneyeHns  coBnogeHUs  NPUMEHUMbIX
3aKOHOB, MpaBunm WM  NPOCECCUOHANbBHBIX  CTaHAApPTOB.
lMokynatenb MOXeT pacTOprHyTb HacToAWwmMi KOHTpakT no
MPUYNHE BO3HWMKHOBEHMS (POPC-MAXOPHbIX 0BCTOATENBLCTB,
Hanpasus [logpsaunKky MUCbMEHHOe YBEeLOMNEeHUe He MeHee
yem 3a 10 (gecatb) pabounx gHen, ecnu: (i) B pesynbrare
BO3HWUKHOBEHMS (POPC-MaxOpHbIX 06CTOATENLCTB oapsaumk
He MOXET OKasblaTb 3HAYUTEMNbHYIO YacTb YCNyr B TeyeHue
Gonee uem 30 (Tpupuatv) pgHeit, (i) B cnyvae, korga
MokynaTenb [JOMKeH 9aTO coenatb Ans  obecneveHns
cobrniogeHnss  NMpPUMEHWMbIX  3aKOHOB,  MpaBuil WM
npoeccuoHarnbHbIX  CTaHaapToB. B cryyae pactopxeHus
KoHTpakta no npuunHe OpC-MaxopHbIX 06CTOATENLCTB
Mogpspguvk MMeeT npaBO MOMyyYuTb onnaty 3a Ycnyru,
OKasaHHble JOmkHbIM obpasom [logpsiguvkom [0 AaThl
PaCTOPXEHWS, MpU YCMOBUW, YTO CyMMa TaKoi onnatbl He
Oynet npesblwatb  obwein LleHbl  KoHTpakta  nocne
KOPPEKTUPOBKW C Y4eTOM LEHbl YCnyr, KoTopble He Obinu
Oka3saHbl. [logpsaYnk He UMeeT npasa W NPSMO OTKa3blBAETCA
nonyyatb onnaty 3a Ycnyru, kotopble He  Gbinm
npegocTaBneHbl Ha AaTy pacTopxeHns KoHTpakTa.

18.03  Termination for Default: If Contractor materially fails
to provide the Services in accordance with the period specified
or in the manner required under the Contract; or if the Services
do not conform to the requirements under the Contract; or if the
Contractor becomes insolvent or unable to meet its payment
obligations when due, or breaches any material obligation under
the Contract, the Purchaser shall give the Contractor a written
notice describing the instances of default and giving the
Contractor a reasonable opportunity to cure.

18.03 PacTopxeHne KOHTpaKTa 13-3a HeBbINONHEHUS
obszatenbctB. Ecnm  [logpsgumMk  He  npegocTaBnsieT
3HauNTenbHY0 YacTb YCnyr B TeYeHWe ykasaHHOro nepuoga
WK Tak, Kak 310 TpebyeTcs B COOTBETCTBUM C KOHTPaKTOM; Uiu
ecnu Ycnyrn He OTBeYaloT TpeboBaHWAM, NpeayCMOTPEHHbIM
KoHTpakTom; uwim - ecnm MogpsiguMk  CTAHOBMTCS
HennaTexecrnocobHbIM, HE MOXET BbIMOMHATb CBOM NNATEXHbIE
obsi3aTenbCTBA B YCTAHOBINEHHBIE CPOKM MM HapyLuaeT nobble
CyllecTBeHHble 0bs3aTensCTBa No  Hactoswem KoHTpakTy,
Mokynatens  Hanpasnser  [logpsguvky — NUCbMEHHOE
yBeOMIIeHMe C  OMNMCaHWeM  CryvyaeB  HEBbLIMOMHEHWS
obsizatenscTB M npepoctasnser  [logpsgumky  pasymHyio
BO3MOXHOCTb YCTPaHWUTb HapyLLIEHVe.

18.04  If the Contractor does not cure the default within the
period specified in the written notice, the Purchaser may,
without prejudice to any other rights available to it by law,
terminate the Contract for default by written notice, specifying
the reason for the default, the portion(s) of the Contract
defaulted and the effective date of default.

18.04  Ecnu Mogpspuvk He YCTPaHSIET HApYLUEHNS B TEYEHNE
nepuoga, YKasaHHOr0O B  MUCbMEHHOM  YBEAOMMEHWUH,
Mokynatens moxet, 6e3 ywepba ans nobbix ApYrux CBOWX
3aKOHHbIX  MpaB, pacToprHyTb  KOHTpakT no  mpuyuHe
HEBbIMONMHEHMs  00s3aTenbCTB,  HAmpaBMB  MUCbMEHHOE
YBEOOMNEHNE C  YKa3aHWeM  MPUYMHbl  HEBbLINOHEHUS
obsizatenbctB, 4actu (Yacten) KoHTpakta, B OTHOLIEHWM
KOTOPbIX HE BbLINONHAKTCA 0053aTenbCTBa, a Takke [AaTbl
HEBbINOMHEHWA 0043aTenbCTB.

18.05  If Contractor is in breach of Article 29 (Procurement
Integrity) of this Contract or is identified on any terrorist
sanctions list recognized by the Purchaser, including, but not
limited to, the United Nations 1267 sanctions list, the United
States Executive Order 13224 sanctions list and the United
Kingdom terrorist sanctions list, this Contract shall be subject to
immediate Termination for Default upon written or oral notice to
the Contractor.

18.05  Ecnu Moopsounk HapyLmn cTatbio 29
(QobpocosecTHble  3akynku) Hactosiwero KoHTpakta  unu
BbISICHANOCb, 4yT0  OH BKIKOYEH B MepeyeHb
AHTUTEPPOPUCTUYECKNX CaHKLu, npu3HaBaeMbIn
lMokynatenem, BKMOYas, MOMUMO MPOYEro, CaHKLMOHHbIN
nepeyeHb Opranmsaum  O6beanHeHHbIX Hauwin 1267,

CaHKLMOHHEIN nepeyveHb CoeanHeHHbix LUTatoB  Amepuku,
OCHOBaHHbIN Ha NPaBUTENLCTBEHHOM NOCTaHOBREHUN 13224, 1
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nepeyeHb aHTUTEPPOPUCTUHECKUX CaHKUuMi  COeaMHEHHOro
KoponescTaa, HaCTOALLMN KoHTpakT HemeaneHHo
pacTopraeTcs N0 MpUYMHE HEBBLIMOMHEHNS 0653aTensCcTB

NOCPEACTBOM  MUCbMEHHOrO  MNM  YCTHOTO  YBELOMSIEHMS
lNoapsaumka.
18.06  In the event of a termination for default, Contractor | 18.06 B  cnyyae  pacTopxeHus  KOHTpakTa  u3-3a
shall be entitled to be paid for Services properly performed prior | HeBbinonHeHns obsizatensCTB  [logpsaunk  MMEET  npaBo

to the effective date of termination, provided, however, that such
payment shall not exceed the total Contract Price after
adjustment to account for the price associated with work not
performed. Contractor shall not be allowed, and expressly
waives, payment for profit on Services which were not
performed as of the termination date.

nomnyuuTb onnaty 3a YCnyru, okasaHHble AOMmKHbIM 0Bpasom
MoapsavnMkoM [0 faTbl pAaCTOPXKEHUS, NPX YCHOBUK, YTO CyMMa
TaKkol onnatbl He BygeT npesbiwaTth obwen LieHbl KoHTpakTa
nocrne KOPPEKTUPOBKA C y4eToM paboT, kotopble He Obinu
BbIMNOSHEHbI. MogpspguMk He uMeeT npaBa U MPsAMO
OTKa3bIBAETCA nomyyatb onnaty 3a Ycnyru, Kotopble He Obinm
BbINOSHEHbI Ha JaTy pacTopxeHns KoHTpakTa.

19. DISPUTES

19. YPEI'YNMPOBAHUE CIOPOB

19.01  Any dispute or difference arising out of, or in
connection with, this Contract or the breach thereof that cannot
be amicably settled between the Parties (including through
alternative dispute resolution procedures as may be agreed to
by the Parties) shall be arbitrated in accordance with the
UNCITRAL Arbitration Rules as at present in force. The
arbitration shall take place in Washington, D.C. Any resulting
arbitral decision shall be final and binding on both parties.
Judgment upon any arbitration award may be entered in any
court having jurisdiction thereof. Such judgment shall be in lieu
of any other remedy.

19.01  obble cnopbl unu pasHornacusi, BO3HMKaKOWME B
CBA3N C HacToAWMM KOHTPAKTOM WNKW €ro  HapyLleHuem,
KOTOpblE HEe MOryT ObITb yperynupoBaHbl CTOPOHaMK MUPHBIM
nytem (B TOM 4YuCne C NOMOLLBK anbTepHATUBHBLIX Mpoueayp
paspeLleHns CropoB, KOTOPblE MOMYT ObITb COrMacoBaHbl
CTopoHamu), noanexar paccCMOTPEHMO B apbuTpaxHoM cyae B
COOTBETCTBMM C AEMCTBYIOLMM apOUTpaxHbIM pernamMeHTom
FOHCUTPAI. ApbutpaxHoe pa3bupaTenscTBO NPOBOAMTCA B
BawwHrtone, okpyr Konymbus.  JlioBble BbIHECEHHbIE B
pesynbTate apbUTPaXHOrO PaCCMOTPEHMUS PELLEHMS SBNSIOTCS
OKOHYaTenbHbIMW 1 00sA3aTENbHBIMU [N 00EUX CTOPOH.
ApbuTpaxHoe peLLeHne MOXeT ObITb BLIHECEHO NHOOLIM CyOoM,
MMELLM COOTBETCTBYIOLUME MONMHOMOYMS. Takoe peLleHue
3ameHsieT nboe Apyroe cpeacTBO NPaBOBOIA 3aLUMTI.

19.02  In resolving a dispute hereunder, the parties agree that
the Contract will be interpreted in accordance with the
substantive laws of New York.

19.02  [lpu paspeLleHnn cnopoB No Hactosiemy KoHTpakTy
CTOPOHbI cornaiuatotes, uto KoHtpakT OygeT TonkoBathcs B
COOTBETCTBMM C MaTepuarbHbIM npasom Hbto-opka.

19.03  Pending final resolution of any claim, dispute or action
arising under or related to this Contract, Contractor shall, if
requested by the Purchaser, proceed diligently with the
performance of this Contract.

19.03 B nepuog OXWOAHUS NPUHATWAS  OKOHYATENbHOMO
PELUEHNs B CBA3N C NMoObIMWA NPETEH3NsMK, Cnopamu unu
ncKkamm, BbITeKaloWmMn 13 Hactosero Kontpakta, Mogpsgumk
no 3ampocy [lokynatens npoAoMmKaeT LOMKHbIM 0Bpas3om
BbINOMHATL HACTOAWMIA KOHTpaKT.

20. QUALITY ASSURANCE AND REPORTING

20. OBECNEYEHUE KAYECTBA U OTYETHI

20.01  Contractor is responsible for all aspects of quality
assurance and quality control for the Services provided under
this Contract.

20.01 Mogpsiavnk HeCeT OTBETCTBEHHOCTb 3a BCE acneKThl
obecneyeHnss M KOHTpONS  kayectBa  Ycnyr, KOTOpble
NPeaoCTaBnATCA COrnacHo HacTosLemMy KoHTpakTy.

20.02 In addition to the Contractor's quality assurance
program, the Contractor agrees, at a minimum: (a) to meet with
the Purchaser's Contract Manager to review performance and
ensure that it is consistent with the Contract Documents when

20.02 B ponmonHeHue Kk cBoei [lporpamme obecneveHns
kayecTBa [logpsgumk cornawaetcs, kak MUHUMYM: (@) no
TpeboBaHMO  BCTpeyaTbCs C  PykoBoauTenem KOHTpakTa
Mokynatens, 4tobbl NpoBepsTb WcrnonHeHWe KoHTpakta W
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requested; and (b) to prepare a report of any remedial action
required.

COOTBETCTBME €ro ucnonHeHusi [okymeHTam KoHtpakTa; (b)
MOArOTOBMTL OTY4eT O JBbIX HeobxoauMbix Mepax o
YCTpaHEHMI0 HeLJOCTaTKOB.

21. COPYRIGHT

21. ABTOPCKOE NPABO

21.01  The deliverable report(s) and other creative work
developed by the Contractor specifically and exclusively for the
Purchaser as provided under the Contract, including all written,
graphic, audio, visual and any other materials, contributions,
applicable work product and production elements contained
therein whether on paper, disk, tape, digital file or any other
media, (the “Deliverable Service(s)’) are considered work made
for hire in accordance with the copyright laws of the United
States. Purchaser is the sole proprietor of the Deliverable
Service(s) from the time of their creation and owns all rights,
titles and interests therein throughout the world including,
without limitation, the copyright and all related rights.

21.01  OTtyeTbl NO BbLINOMHEHHBIM paboTam U gpyrve
TBOpYeckue paboTbl, Co3AaHHble MMogpsaYMKoM cneumanbHo 1
uckniouuTensHo Ans Mokynatens, Kak 9TO NpedayCMOTPEHO
KoHTpakTOM, BKMoYas BCE MNUCbMEHHblE, rpaduyeckue
MaTtepuansl, ayauo-, Bu3yanbHble W nobble  gpyrve
Matepuanbl, CTaTbW, MPUMEHWUMblE pesynbTatbl paboT u
coepxalMecs B HUX 3NEMEHTbl M3roTOBMeHus Ha Gymare,
AMCKOBBIX 1 NEHTOUHbIX HOCUTENAX, B LMPPOBbLIX (hannax unm
Ha noBbIX HOCUTENSIX NHopMaLn (nanee —
«MocTaBnsemble yCnyruy), CYNTaKTCS BbIMOMHEHHOM MO HalMy
pabotoi B cooTBeTCTBMM C 3akoHamu CLIA o 3awwmte
asTopckux npas.  [lokynatenb SBMSIETCH €QWUHCTBEHHbLIM
BnagernbLem [loctaBnsiemMbix yCAyr ¢ MOMEHTa WX CO34aHust 1
obragaet Bcemu npaBamu BrageHus, npaBamn CO6CTBEHHOCTH
W NpaBamMu Ha MOMy4YeHWe BbIrOAbl, BO BCEM MUPE, BKMOYas,
MOMMMO MpOYEro, aBTOPCKWNE MpaBa W BCE CBA3AHHLIX C HUMM
npasa.

21.02  To the extent that it is determined that the Deliverable
Service(s) do not qualify as work made for hire within the
meaning of the copyright laws of the United States, then the
Contractor hereby irrevocably transfers and assigns to
Purchaser all of its rights, titles and interests in and to the
Deliverable Service(s), throughout the world and in perpetuity,
to the extent possible, including without limitation all of its rights,
titles and interests in copyright and related rights, free of any
claim by Contractor or any other person or entity.

2102 B Tex cnyyasx, korga  onpedeneHo,  4Tto
MocTaBnsemble  ycnyru  He  KBanuduuupyloTcs  Kak
BbINOMHEHHas no HanMmy pabota B 3HaveHun 3akoHos CLUA o6
aBTOpCKMX npaBax, [logpspgunk Hactoawmm 6e3Bo3BpaTHO
nepegaet 1 nepeycrynaet [lokynatenio BCe CBOM npasa
BnaaeHus, COBCTBEHHOCTW W NpaBa Ha MOryyYeHWe Bbirogbl B
OTHOWeHun [locTaBnsemblX ycryr BO BCEM Mupe, Ha
HEOrPaHNYEHHbIA CPOK, B MAaKCUManbHO BO3MOXHOM obbeme,
BKMoYas ©e3 oOrpaHWyeHnss BCe CBOM MNpaBa BhageHus,
COBCTBEHHOCTM 1 MpaBa Ha NonyyYeHne BbIroabl OT aBTOPCKMX W
COMYTCTBYIOLMX MpaB, cBOOOAHbIE OT NHOLIX NPETEH3NA CO
CTOpPOHbI MMogpsaymnka mnm nboro Apyroro uanM4eckoro unm
OpUANYECKOro NuLa.

21.03  Under no circumstances shall Contractor use, disclose,
reproduce, publish, distribute or display copies to the public,
modify, or prepare deliverables produced as a result of or in
connection with, the Deliverable Service(s) including derivative
works, in whole or in part, without Purchaser's prior written
consent.

21.03  Hu npm kakux obcroaTenscTaax Mogpsaunk He umeet
npaBa MOSHOCTbIO MM YaCTUYHO MCMONb30BaTh, pasrnallarth,
BOCMPOM3BOAUTb,  NyBnAMKOBaTb,  pacnpocTpaHATb  Unu
NpenocTaBisaTh ANS  LUMPOKOrO AOCTyna, W3MEHATb  unu
NOAroTaBNMBaTL NOCTABNSiEMblE MPOAYKTbI, NPON3BELEHHbIE B
cBsi3n ¢ [ocTaBnseMbIMM yCnyramu unu B pesyrbTarte Takux
ycnyr, BKIoYast Npom3BoaHble paboTsl, 6e3 NpeaBapuUTENbHOro
NMCbMEHHOrO cornacus Mokynatens.

21.04  All right, title and interest (including, without limitation,
rights in patents, trademarks, copyright, and related rights) in
Contractor's pre-existing proprietary intellectual property
included in the Deliverable Service(s) (the "Pre-Existing
Intellectual Property") shall remain with the Contractor. The

21.04  Bce npaBa BrnageHusi, coGCTBEHHOCTM W MpaBa Ha
nonyyeHne BbIrodbl (BKMoyasi Ge3 orpaHMyeHuss npaea Ha
MaTeHTbl, TOBapHble 3HaKW, aBTOPCKME MpaBa M CBSI3aHHbIE C
HUMW NpaBa) Ha paHee CyLLECTBOBABLUYIO MHTENNEKTyanbHYH
cobcTBeHHOCTb Moapsiaunka, BKMoYeHHyto B lMocTaBnsieMble




Contractor hereby grants the Purchaser and the World Bank
Group! an irrevocable, royalty-free, worldwide license to use,
disclose, reproduce, publish, distribute or display copies to the
public, or modify or prepare derivative works of such Pre-
Existing Intellectual Property, in whole or in part, without the
prior written consent of the Contractor. The Contractor shall
provide the Purchaser, within 30 days of the contract award, a
list of the Pre-Existing Intellectual Property it intends to include
in the Deliverable Service(s) and shall supplement such list as
and when additional Pre-Existing Intellectual Property is
included in the Deliverable Service(s). Contractor will own its
working papers, pre-existing materials and software, as well as
any general skills, know-how, processes, or other intellectual
property (including a non-client specific version of any
Deliverables), which the Contractor may have discovered or
created as a result of the Services (“Contractor Materials”). The
Purchaser has a nonexclusive, non-transferable license to use
any Contractor Materials included in the Deliverables for
Purchaser’s own internal use as part of those Deliverables.

ycnyru (nanee — «PaHee CyLLleCcTBOBaBLLas
WHTenneKkTyarnbHas cO6CTBEHHOCTbY), ocTatoTes y MNoapsaunka.
lMoapagumk HacTosWMM npegocTtaenset lNokynatento v pynne
BcemmpHoro  GaHka?  6e30T3blBHyl0,  ©€3BO3ME3AHYI0,
MEXOYHapOOHYI0 MULEH3NI0 Ha WCMONb30BaHWE, pPacKpbiTHe,
BOCMpou3BeaeHne, nybnukaumio,  pacnpocTpaHeHue — unu
npegocTaBfeHne Ans LWMPOKOro JOCTyna, UK U3MEHEHUS UMK
CO3aHNs NpoK3BOAHbLIX paboT Takoi PaHee CyLiecTBOBaBLLEN
WHTENMEKTyanbHOM COBCTBEHHOCTM MOMHOCTLIO UMK YaCTUYHO
6e3 npeaBapuTENbHOTO MUCbMEHHOrO cornacus lMoapsaumka.
Mogpsaunk npegoctasnset MNokynatenio B TeuyeHne 30 aHen ¢
MOMEHTa  3aknwdveHnss  KoHTpakta  nepeveHb  PaHee
CYLLEeCTBOBABLLE WHTENNEKTYanbHO COBCTBEHHOCTH, KOTOPYHO
OH HamepeH BKMOYMTL B [locTaBnsieMble YCMyru, ¥ BHOCUT
[OMNOSHEHUs B TakoW MepeyeHb TOrAa, Korga AOMOMHUTENbHaS
PaHee cCywleCTBOBaBLUAS WHTENNEKTyanbHa COOGCTBEHHOCTb
Bknoyaetcs B [loctaensemble ycnyrn. [Mogpsgumky 6yayT
npuHagnexartb CoBCTBEHHble paboune [JOKYMEHTbl, paHee
CyLecTBytoLME MaTepuanbl U nporpaMmHoe obecneyeHue, a
TaKke nobble o6lWwme CBedeHus, Hoy-xay, NpOUEecChl Mnu
Apyrvie NpaBa Ha MHTENNEKTyanbHyt COOCTBEHHOCTb (BKMKOYast
HEKINMEHTCKWe CheumarnbHble Bepcun MiobblX  pesynbTaToB
BbINOMHEHHbIX paboT), koTopble MoapsaYMK MOr OTKPbITL MK
co3daTh B pesynbTaTe okasaHus Ycnyr (nanee — «Matepuansl
Mogpsipuvkar). [lokynatenb MMEET HEWUCKMOYUTENbHYI0, He
noanexadlylo nepegade NMLEH3NIO HA UCMONb30BaHKE NOBLIX
Matepuanos [logpsigynka, BKKOYEHHBIX B BbINOMHEHHbIE
paboTbl, AN COBCTBEHHOrO BHYTPEHHETO WCMOMb30BaHMUS
[MokynaTenem B Ka4eCTBe COCTaBHOM YaCTN 3TUX BbIMOMHEHHbIX
pabor.

22. INFORMATION
CONTRACTORS

SECURITY POLICY FOR

22. MOIMTUKA B OBNACTU WUHOOPMALIMOHHOW
BE3OMACHOCTW AnA noapPAQYMKOB

22.01  Contractors using Purchaser’s systems shall abide by
all World Bank Group policies and procedures, as defined in the
World Bank Group's Information Security Policy for Contractors
and shall ensure that all Contractor and Subcontractor staff
observes such rules and regulations. The Purchaser's
Information Security Policy for Contractors can be found at the
Purchaser’s web site at www.worldbank.org/corporateprocurement.

22.01  [ogpsgumk, ucnonb3ylowmin cuctembl [lokynatens,
00s3aH  BbINOMHATL  MOMWUTWMKM ¥ npoueaypsl  [pynnbl
BcemupHoro GaHka, kak onpedeneHo B nonutuke [pynnbl
BcemmpHoro  baHka B obnactm  MHOPMALMOHHOM
OesonacHocTn ang lNoapsiounkoB, M cneauTb 3a TeM, YToObI
BCe coTpyaHukn Mogpsauvka u Cybnoapsgumka cobnioganu
Takue npasuna u Hopmbl. [lonuTuka Mokynatens B obnactu
nHopmaumoHHoi  6esonacHocT  ana  CybnogpsiguvkoB
[OCTYyMHa Ha Beb-cante Mokynatens
www.worldbank.org/corporateprocurement.

! World Bank Group means IDA, IFC, MIGA, and ICSID.

2 I'pyrnma Bcemuproro 6anka o3HauaeT MexayHapoaHylo accommamuio passutus (MAP), MexmyHapomHyro
¢unancoByto koprnopanuio (M®K), AreHTCTBO 1O MHOTOCTOPOHHEMY TapaHTHPOBAHUIO WHBECTHIIHMA
(AMTI'N) u MexmyHapOIHbBIN IIEHTP YPETYIMPOBAHUS HHBECTUIIMOHHBIX crtopoB (MITYUC).



http://www.worldbank.org/corporateprocurement
http://www.worldbank.org/corporateprocurement

23. SECURITY RULES AND REGULATIONS

23. NPABUIA U NMOJNIOXEHUA O MEPAX OBECIMEYEHUA
BE30MACHOCTH

23.01  To the extent applicable to Contractor’s provision of
Services under the Contract, Contractor agrees to review all
World Bank Group security rules and regulations. Contractor
shall require that all Contractor staff performing services in
Purchaser's premises observe such rules and regulations
including, but not limited to, the requirements of the Security,
Fire and Safety Regulations for World Bank Group Contract
Employees (found at www.worldbank.org/corporateprocurement).
Access to the Purchaser's premises by Contractor staff shall be
subject to Purchaser's prior written approval.

23.01 Mpu npepoctasneHun [logpsgumkom  Ycnyr B
COOTBETCTBMM € HacTosAwmm  KoHTpaktom  Moapspumk
COrnallaeTcs BbINOMHATL NMpaBUna M MONOXEHUs O Mepax
obecneyenns 6esonacHoctn [pynnbl  BcemupHoro  BaHka.
Mogpspuvk TpebyeT, utobbl BCE COTPyOHWKW [logpsgumka,
OKasblBaloWwme  Ycnyru B momeleHusx  [lokynatens,
cobniogann Takue npaBuna U NONOXEHUsI, BKMOYas, NOMUMO
npoyero, TpeboBaHus npasun GE30MACHOCTM, MOXapHOM
BesonacHOCTM 1 TexHWkM ©e30MmacHOCTW Ans COTPYAHMKOB
lpynnbl  BcemupHoro  GaHka  (QOcTynHble Ha  caiTe
www.worldbank.org/corporateprocurement).  [loctyn  nepcoHana
Mogpsiayvka B nomelyeHus Tokynatens ocyLlecTBnseTcs Ha

0OCHOBaHMY COOTBETCTBYIOLIETO npeaBapuTenbHOro
NMCbMEHHOTO paspeluenms Mokynarens.

24, PURCHASER PROPERTY 24. AMYLLEECTBO NMOKYNATENA

2401  Equipment purchased for the Service(s) and paid for | 24.01  O6opynosarue, —npuobpeTeHHoe Ans  OkasaHus

out of funds disbursed by the Purchaser to the Contractor
pursuant to the provisions of this Contract shall be deemed to
be the property of the Purchaser. Upon completion of the
Service, the Contractor shall transfer such equipment to the
Purchaser in accordance with the instructions of the Purchaser.
Upon the completion, termination or suspension of the Service,
the Contractor shall furnish to the Purchaser information in the
form of inventories certified by the Contractor, in respect of the
equipment referred to in this Article.

Yenyrn (Ycnyr) v onnmadeHHoe 3a CYeT CPeAcTs, KoTopble
Mokynatenb Bbinnatun [ogpsguvky B COOTBETCTBMM  C
NONOXEHNAMM HacTosLero KoHTpakTa, cunTaetcs
cobereenHocTb0 Mokynatens. [locne 3aBeplueHns okadaHus
Yenyr MNoapsiouvk nepeaet Takoe obopynosaHue MokynaTtento
B COOTBETCTBMM C WHCTpyKumsmu [Mokynatens.  [ocne
3aBepLUEHNs, NpeKpaLleHns WM NPUOCTAHOBKW  OKasaHus
Yenyr Mogpsguvk npegocTasnset Mokynatento nHgopmaumio B
BuOe 3aBepeHHon [logpsiguMkom  BEOOMOCTM  TOBApHO-
MaTepuanbHbIX 3anacoB, KaCatOLMXCS YKA3aHHOTO B 3TOM
cTatbe 0bopygoBaHus.

2402 All Purchaser property, including but not limited to
equipment, drawings, research, writings, data in any format
(including electronic), or other information furnished to
Contractor by the Purchaser for use in the performance of this
Contract, shall at all times be the property of the Purchaser.
Upon completion, termination or expiration of this Contract, or at
such other times as the Purchaser may direct, Contractor will
return to the Purchaser all such property, at Contractor's
expense.

24.02 Bce wumywectBo [lokynatens, BKMOYas, MOMUMO
npoyero, 000pygoOBaHME, uYepTeXW, pesynbTaThbl HAYy4HO-
ncenefoBatenbCkux pabot, MUCbMeHHbIe paboTbl, AaHHble B
nobom hopmate (B TOM 4YuCrie B SNEKTPOHHOM (hOpME) Wnn
apyras  wHdopmauus,  npegoctaBneHHas  [Mogpsgumky
lMokynatenem [Ans  MCMOMb30BaHWS  MPW  UCMONHEHMM
HacTosiLero KoHTpakTa, Bcerga OCTaetcs COBGCTBEHHOCTHIO
MMokynarens. Mocne 3aBeplueHUs, NpeKpalleHus  unu
UCTEYEHUs cpoka [eicTBua Hactoswwero KoHTpakta wunu B
TakMe [pyrMe CPOKW, KOTOpble MOryT ObiTb  yKasaHbl
Mokynatenem, Moapsaaunk Bo3BpaLLAeT BCe Takoe UMYLLECTBO
lMokynaTenio 3a CBOW CYET.

25. AUDIT

25. AYQUT

25.01  As used in this Article, "Records" shall include, without
limitation and as applicable to the type of Contract or
remuneration specified therein, books, documents, accounting
records, payroll payment records, accounting policies, practices,
procedures, subcontractor files, original estimates, estimate

25.01  TepMuH «OTYETHOCTbY, UCTIONb3YEMbIi B HACTOSLLEN
cTaTbe, B  3aBMCUMOCTM OT Tuma  KoHTpakta  wnm
BO3HArpaXaeHusi, ykasaHHOTO B HeM, BKMoyaeT B cebs,
MOMUMO  Mpovero,  OyxranTepckue — KHWIM,  [OKYMEHTBI,
Byxrantepckue cueTa, nNnaTeXHble BEAOMOCTM, Y4eTHble
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worksheets, records relating to services or quantities delivered,
hours of work performed, compliance with contract
requirements, proposals, pricing of the contract, subcontract, or
modifications, or any other cost, price adjustment, or extra
charge claimed under the Contract, change order files, and any
other records or performance reports which may have a bearing
on matters associated with the Service(s), or with the
performance of the Service(s), regardless of the type and
regardless of whether such items are in written form, in the form
of computer data, or in any other form.

MONMWTUKW,  MpaKTWKM, Npoueaypbl, a Takke  ailnbl,
nepBoHayanbHble CMeTbl, pabouMe nuCTbl CMET, 3anucu
Moapsaunka, Kacarowmecs NpesoCTaBreHHbIX YCryr v ux

00beMOB,  KONMYeCTBa  4aCOB  BbIMOMHEHHOM  paboTbl,
cobntogeHnss  TpeboBaHMM  KOHTPakTa,  KOMMEPYECKWX
NPeanoXeHun, pacyeTa LeHbl  KOHTpaKTa, A0roBOpoB

cybnogpsaga wnu nonpaBokK wnw  noBbIX  Apyrux  3aTpar,
KOPPEKTUPOBKM LiEH MM AONONHUTENbHBIX CyMM, NOANEXaLMX
BbiNnaTe  COrmacHo  Hactosiwemy  KoHTpakTy,  chaitnos
W3MEHEHUs 3aka30B, a Takke nobble apyrue LOKYMEHTbI Uin
OTYeTbl O BbINONHEHMM, KOTOPblE MOrYT BMMSTH Ha BOMPOCHI,
CBs3aHHble C Ycmyrom (Ycnmyramu) wnu okasaHuem Ycnyru
(Yenyr) HesaBuMcuMO OT WX Tuna M odopmneHus nubo B
MUCbMEHHOM BUae, NNBO B BAE KOMNBIOTEPHBIX AaHHbIX, GO
B NntoBoit nHoit opme.

25.02  Contractor agrees to maintain, in accordance with
sound and commonly accepted accounting procedures and
practices, Records of all direct and indirect costs and
disbursements of any nature involving transactions related to
this Contract or a Subcontract.

2502  [Mogpspumk cornawaetcs BECTU B COOTBETCTBUM C
Pa3yMHbIMI M OBLLENPUHATLIMK ByXranTepckumi NpoLeaypamu
n wmetogamm OTYETHOCTb O BCEX NPAMbIX W KOCBEHHbIX
pacxogax M u3gepxkax W nnatexax noboro  poaa,
BO3HWKAKOLLMX B CBSI3M C OCYLLUECTBINEHMEM [EATENBHOCTU B
COOTBETCTBMM C HacToswmm KoHTpaktoM unu  [loroBopom
cybnogpsga.

25.03  Contractor shall make its Records available at its office
for examination, audit, or reproduction by Purchaser or
Purchaser’s designated representative, at all reasonable times
until the expiration of five (5) years after the date of final
payment under the Contract, or for such shorter or longer
period, if any, as is required by other Articles of this Contract.
Purchaser shall have the right to examine and audit all Records
and other evidence sufficient to validate that all amounts
invoiced under this Contract comply with the terms of the
Contract. Purchaser will: (i) limit the scope of its audit and
examination only to the Contract, (ii) not have access to any
other Contractor’s information, and (iii) ensure that both itself or
its designated representatives will fully comply with
Confidentiality and Data Privacy provisions set out in this
Contract.

25.03  [Mompsgumk npeacTasnseT ceoo OTYETHOCTL B CBOM
obuC AN pacCMOTPeHWs, ayauta WM KOMMpOBaHWS
[Mokynatenem unu HasHaveHHbIM npeacTasuTenem lNokynatens
B pa3yMHble CPOKW [0 WUCTeYeHus 5 (nNaTh) neT nocne Aathbl
OKOHYaTenbHoro nnatexa no KOHTpakTy unu Ao ncTeyeHns
Goree kopoTkoro unu 6onee AAWMTENBHOrO nepuoga B
MPUMEHUMbIX CRy4asix B COOTBETCTBUW C TpeDOoBaHWAMM Apyrux
crateit Hactoswero KoHtpakta. [lokynaTenb MMmeeT npaso
paccMatpueatb M npoBepATb BClo OTYETHOCTb W Apyrue
[0Ka3aTenbCTBa, 4OCTaTOuHbIE 41 NOATBEPKAEHNS TOrO, YTO
BCE CyMMbl, Ha KOTOpblE BbICTABMATCH CyeTa-hakTypbl no
HacTosiwemy  KoHTpakTy,  COOTBETCTBYOT  YCNOBUSM
HacToswwero KoHTpakta. [lokynatenb: (i) orpaHuMynt 0bBbem
ayauta U paccmoTpeHust Tonbko KoHTpaktom, (i) He 6ymert
nMeTb JocTyna K noboit gpyroit nHdopmayun Mogpsaunka n
(iii) ©yper cnegutb 3a Tem, u4TOObl €ro HasHayeHHble
npeacTaBuTenn B NOMHOM Mepe cobniogani NOMoXeHWs o
KoHdmaeHumanbHOCT 1 3aliuTe AaHHbIX, W3MOXEHHbIE B
HacTosiem KoHTpakTe.

25.04 If an audit determines that Purchaser has overpaid
Contractor, Purchaser, in addition to any other rights it may
have as a matter of law, shall have the right to: (a) deduct the
amount of such overpayment from any payments due or that
may become due to Contractor under this Contract; and/or (b)
demand that Contractor reimburse Purchaser the amount of any
such overpayment. The aforementioned rights shall also apply
to any obligations Contractor owed but did not provide to its
employees or Subcontractors under this Contract.

2504 Ecrm B pesynbTate ayauta Oyget onpedeneHo, yto
Mokynatens nepennatun  [logpsguuka, [lokynatens B
JOMNONMHeHne K MobbiM ApyruM npasaM, MpeaocTaBnseMbiM
COrMacHO 3aKOHy, WMeeT MpaBo: (a) BblYECTb CyMMy TaKom
nepennatbl 13 NOBLIX NnaTexel, CPOK onnatbl KOTOPbIX
Mogpspumky no Hactoswemy KoHTpaKTy HacTynum unm MoxeT
HacTynuTb ; (b) moTpebosaTtb oT [logpsigumka BO3MECTUTb
MMokynaTento CyMMy nobon TaKow nepennarsl.
BbiweynomsHyTbie npaBa NPUMEHSIOTCA Takke K Mobbim
obsizatenbcTBaM, KOTopble UMeeT MogpsaymK, HO KOTopble He
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NpeaocTaBnATCS ero cotpyaHukam unu Cybnogpsinumkam
cornacHo Hactosiemy KoHTpakTy.

25.05  The obligations of Contractor under this Article shall be
incorporated into all Subcontracts of any tier, and Purchaser
shall have the rights to examine, audit and reproduce Records
of all Subcontractors to the same extent and manner as if such
Subcontractor had privity of contract with Purchaser.

25.05 QObssatensctea [logpsguMka B COOTBETCTBMM C
[aHHON cTaTben BKMYalTcs Bo Bce [loroBopbl cybnoapsaa
noboro ypoeHsi, 1 Mokynatenb UMEET MpaBO paccmaTpuBarh,
npoBepsATb U konupoBaTtb OT4YeTHOCTL Beex CybnoapsaumkoB B
TOM xe obbeme W Takum xe obpasom, kak ecnu Obl Takom
Cybnogpsgumk nmen JOroBOPHbIE OTHOLEHMS ¢ [okynaTenem.

2506 The failure of Contractor to comply with the
requirements of this Article shall be a material breach of
Contract.

25.06  HeBbInonHeHwe MoopsauMKom TpeboBaHni
HaCTOsLLEN CTaTbh SBNSETCA CYLWECTBEHHbIM HapyLIEHUEM
KoHTpakTa.

26. CONFIDENTIALITY

26. KOHOUAEHUWANBHOCTb

26.01  Contractor shall keep all work and services carried out
hereunder entirely confidential, and not use, publish, or make
known to any persons other than its personnel and
Subcontractors any information, whether developed by
Contractor under this Contract or provided by Purchaser,
without Purchaser's prior written authorization. For the
avoidance of doubt, Purchaser shall have the right, in its sole
discretion, to withhold the authorizations and/or consents
referred to in the preceding sentences. The foregoing
obligations shall not apply to any information that was in
Contractor’s possession prior to commencement of work under
this Contract, or which is or shall become available to the
general public in a printed publication through no fault of the
Contractor.

26.01  [Moppsigumk coxpaHsieT Bce paboThbl 1 yCnyru, KoTopble
OCYLLUECTBMNATCA UMM OKasblBAlOTCS B  COOTBETCTBUM C
HacTosIMM KOHTpaKTOM, MOMHOCTbI KOH(MAEHUMANbHBIMU 1
He coobLiaeT HUKaKMM MBbLIM APYrM fULaM, KpomMe CBOEro

MepcoHana wn CybnogpsauvMkoB, HWKAKOA  MHGOpMaLmu,
koTopas nmbo Obima paspabotaHa [logpsigunkom  no
HacToswemy  KoHTpakty, wnu Obina  npegocTaBneHa

Mokynatenio 6e3 nonyyeHus NpeaBapUTeNnbHOMO MMCbMEHHOTO
paspewenus [lokynatens. Bo  wn3bexaHue  COMHEHMIA
lMokynaTenb MMEET NpaBo Mo CBOEMY YCMOTPEHMIO 0TKa3aTbCs
OT Bbla4u paspeLleHns /munmu cornacus, 0 KOTOPbIX FOBOPUTCS
B MNpedblaywmx  npeanoXeHusX. BblweykasaHHble
06s3aTenbCcTBa He MPUMEHSIOTCA HU K Kakon MHAopmauuu,
koTopon Bnagen Mogpsgyumk o Havana BbINOMHeHUs paboT B
pamkax HacTosiero KoHTpakTa, unu kotopas 6bina unum crana
BOCTYMHOM ANnst 06LLEeCTBEHHOCTN B NEYaTHOM BUAE He N0 BUHE
MNogpsaumka.

26.02  When consulted by the news media, or others, about
the Contract or the Services carried under the Contract,
Contractor shall refer the request for information to Purchaser
for its response. Purchaser shall be the only party making public
representations regarding the Purchaser, this Contract, and/or
the Services performed under it.

26.02 [pu obcyxoeHnn C  npeacTaBATENsMU  CPeAcTB
MaccoBOi MHGopMaLun 1 apyrumu nuuamu KoHTpakta unu
ycnyr, okasblBaeMblX B COOTBETCTBUM C  KOHTpakTOM,
MoopsounMk JOMKEH HanpaBnaTb 3anpocbl Ha  MonyyveHue
WHEopmaLm Mokynarento. Mokynatenb fBNseTCs
€0VHCTBEHHOW CTOPOHOW, KOTOpas [fenaeT oduumanbHble
3asBneHns oTHocuTenbHo MokynaTens, HacToswero KoHTpakTa
n (uv) Yenyr, okasbiBaeMblX B COOTBETCTBUM C HACTOSALLUM
KoHTpakTom.

26.03  Purchaser shall treat information that Contractor has
marked as proprietary or confidential in the same manner as
Purchaser treats its own proprietary or confidential information.

26.03  [okynaTenb obpalyaeTcs ¢ MHGOpMaLMen, KOTOPYHO
Cybnogpsigumk  0603Hauun  Kak  COBCTBEHHyld  wnu
KOH(MAEHUManbHyl0, Takum xe obpasom, kak [lokynatenb
obpatyaetcs co cBOen COBCTBEHHOM UM KOH(PMAEHLMANBHON
WH(opmMaLmen.

26.04  Notwithstanding anything to the contrary in this
Contract and except for tax advice, neither Party may disclose
Confidential Information of the other to a third party except as
may be required by law, statute, rule or regulation (including

26.04 HeB3upas HM Ha KakuMe MOMNOXEHWUS HACTOALLEro
KoHTpakta 06 0bpaTHOM M 3a UCKMIOYEHNEM pPEKOMEHAALMA B
OTHOLLEHUM ynnaTbl Hanmoros, HW ogHa 13 CTOPOH He MOXeT
packpblBaTb  KOH(MAEHUMAMBHYID  MHGOpMaUMio  Apyron
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professional standards and regulations), including any
subpoena or other similar form of process, provided that the
Party to which the request is made must provide the other Party
with prompt prior written notice (where permitted by law) and
allow the other Party to seek a restraining order or other
appropriate relief.

TPETbEN CTOPOHE 3a WCKMKOYEHUEM CryyaeB, koraa 3T0 MOXET
TpeboBaTbCs B COOTBETCTBMM C 3aKOHaMW, HOPMAaTUBHbLIMU
NOCTAHOBNEHWAMY, NPaBUNaMU UMK MONOXKEHUAMU (BKIHOYas

NpoeccuoHanbHble  CTaHgapTbl M NpaBuna),  Bkoyast
MOBECTKW WNM  JpyrMe  aHarornyHble  npoLeccyanbHble
[OKYMEHTbI, mpu  ycnosuu, 4to  CTOpPOHA,  KOTOPOVA

HanpaBnsieTcsl 3anpoc, JOMKHa HanpaBuTb Apyroil CTopoHe
CPOYHOE MpeaBapuTEnbHOE NUCbMEHHOE YBeJOMMEHue (B
cnyyasix, paspelleHHbIX 3aKOHOM) W paspelwnTb Apyrom
CrtopoHe obpawatbcs 33 MONYYEHMEM  3anpPeTUTENbHOTO
cypebHOro npukasa unn gpyroro COOTBETCTBYHOLLETO CPEACTBA
cynebHoi 3aLuThI.

26.05  Notwithstanding the provisions of this Article 26, for
any contract award valued at and over US $250,000, the World
Bank Group reserves the right to publicly disclose contract
award information — specifically, in relation to the Contractor,
the name of the Contractor receiving the contract and its
country, a brief description of the contract goods or services,
and the contract award amount. Contractor's proposal and
contractual documents will remain confidential and therefore not
subject to disclosure.

26.05 HecmoTps Ha MONOXEHWs HacTosien cTaTbn 26, B
OTHOLLEHMM NBOro  3aKMYEHHOTO KOHTPaKTa Ha CymMmy
250 000 gonn. CLLWA wn 6onee, lpynna BcemmpHoro GaHka
octaBnseT 3a cobod npaBo  nybnMYHO  packpbiBaTb
WHGopMaLMo 0 3akmiodeHnn  KoHTpakta, B YaCTHOCTM,
nHdopmaumo o lMogpsgunke, umsa U ctpady Mogpsauunka, ¢
KOTOpbIM  3akmioyeH  KOHTpakT,  kpaTkoe  onucaHue
NoCTaBNsieMbIX TOBApoOB MMM NpPefoCTaBRseEMbIX YCRyr no
KoHTpakTy, a Takke CyMMy, Ha KOTOpYl0 3aknodeH KoHTpakT.
Mpeanoxenus MNogpsgumka n JokymeHTbl KOHTpakTa octatoTcs
KOH(MAEHLMANbHBIMKU M NO3TOMY He MOANEXAT PACKPbITULD.

26.06  The obligations established in this Article shall in no
way limit Contractor’s internal use of the work created as part of
the Services.

26.06 Ob6s3aTenbCTBA, WM3MOXEHHLIE B HACTOSILLEN CTaTbe,
HW B KOEM Mepe He OrpaHW4MBAOT  BHYTPEHHETO
ncnonb3oBaHusa Mogpsgumkom paboT, CO3haHHbIX B pamkax
OKasaHusa Ycnyr.

27. PURCHASER NAME/LOGO

27. HAUMEHOBAHME W NOrOTUM NOKYNATENA

27.01  Contractor may, without prior approval of the
Purchaser, use the Purchaser's name among its references in
its customer lists or resumes. Any other use of the Purchaser’s
name, including use of the Purchaser’s logo or discussion of the
Service performed by the Contractor for the Purchaser, is not
authorized without first obtaining written permission from the
Purchaser’s Chief, Corporate Procurement Unit.

27.01  TMompsounk MoxeT 6e3 npeaBapuUTenbHOTO 0a00peHNs
MokynaTens WUCMONb30BaTb  HaumeHoBaHWe  [lokynatens,
CCbINasiCb Ha HEro B MEPEYHSIX UMK PE3IOME CBOUX KIMEHTOB.
NMio6oe fpyroe mcnonb3oBaHWe HavMeHoBaHus okynatens, B
TOM 4MCne UCnonb3oBaHWe noroTuna [lokynatens  wnw
obcyxaeHne  Ycnyr, okasbiBaeMblx  [logpsgumkom  ans
Mokynatens, 3anpelieHo 6e3 npeaBapuTENbHOTO NOMyYeHMs

MICbMEHHOTO  pa3pelleHns  OT  HavanmbHWKa  oTAena
KopriopaTuBHbIX 3aKynok Mokynarens.
28. CLOSE RELATIVES AND FORMER WORLD BANK | 28. BJIU3KUE POOCTBEHHUKK n BbIBLUUE

GROUP STAFF

COTPYAHWKW IrPYMMNbl BCEMUPHOIO BAHKA

28.01  Contractor shall exert reasonable commercial efforts
not to assign to work on this Contract any relatives of current
World Bank Group staff, whether they are Contractor’s or its
Subcontractor's employees. For purposes of this Article, the
term "relative" is defined as (including those related by adoption
and/or step or half relationship): mother, father, sister, brother,
son, daughter, aunt, uncle, niece and nephew.

28.01  lMogpspumk npunaraetT  pa3yMHble  KOMMeEpYeckue
ycunus, 4tobbl He HasHavaTb Ans BbiNOMHEeHus paboTbl No
HacTosiemy KOHTpaKTy HuKakuX pOACTBEHHMKOB COTPYAHMKOB,
pabotatowmx B pynne BcemmpHoro GaHka, HesaBMCMMO OT
TOrO, SBNAKTCA OHW COTpyAHWKamu [logpsigunka unu ero
CybnogpsigumkoB. [Ans uenen HacTOsILEN CTaTb TEPMUH
«POLCTBEHHWK» NOAPa3yMeBaeT cneaylwmx nuy (Bkoyas
TEX, KOTOpble npuobpenn Takod CcTaTyc B pesynbrarte
YCbIHOBMEHUS, BCTYNNEHWs BO BTOpoi 6pak ogHOro w3
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poauTenen). Matb, oTel,, cecTpa, 6par, CbiH, A0Yb, TETS, ASAS,
NMNEMSAHHNLA W NNEMSHHNK.

28.02  In the event the Purchaser or Contractor discovers that
a relative of a current World Bank Group staff is performing
work under this contract as one of Contractor's or its
Subcontractors’ employees,, Purchaser may direct Contractor to
promptly replace the said employee at no additional cost to the
Purchaser, with an employee having equivalent skills.
Contractor shall also reimburse the Purchaser for any actual
direct costs incurred by the Purchaser resulting from an
intentional violation of this Article.

28.02 B cnyyasx, korga lNokynatens unu MNogpsagumk y3Haet
0 TOM, YTO POACTBEHHWK COTpyZHWKa [pynnbl BcemupHoro
GaHka BbINonHseT paboTbl B pamkax HacToswero KoHTpakTa B
kayectTBe OQHOr0 M3 COTPYyAHWKOB [logpsguvka wunu ero
Cybnogpsgumkos, [lokynatenb MOXET AaTb pacnopsikeHue
Moopsounky — He3amMeanuTeNnbHO  3aMEHUTb  YKa3aHHOro
COTPyAHUKa 6€3 ononHUTENbHBIX pacxofoB Ans llokynatens
COTPYOHWKOM C 3KBMBANEHTHbIM YPOBHEM  KBaNMGMKaLWN.
Mogpspuvk  Takke  Bo3mewaet  [lokymatenio  ntobble
thakTMyeckue npsmble pacxofbl, NOHeceHHble [okynatenem B
pesynbTaTe YMbILLMEHHOTO HApYLIEHNS 3TOM CTaTbi.

28.03  Contractor shall provide Purchaser with a list of
Contractor's or Subcontractor's employees (i) that are former
World Bank Group staff members, and (i) who
Contractor/Subcontractor intends to assign to provide services
under this Contract. Contractor shall warrant that the said
former World Bank Group staff are not subject to any work
restrictions by virtue of their former employment with the World
Bank Group.

28.03 [logpsipunk  npepoctasnsieT  [lokynateno  CNMCOK
cotpyaHukoB Moppsigumka unm CyGnoopsioumkos, (i) koTopble
paHee 6binn cotpyaHukamu pynnbl BcemmpHoro 6aHka u (i)
koTopbix Mogpsgunk/Cybnogpsaunk HamepeBaeTCs HasHauMTb
QNS OokasaHus ycnyr no Hactoswemy KoHTpakty. lMogpsguuk
rapaHTUpyeT, 4TO YKasaHHble Bble ObIBLINE COTPYAHWKM
Mpynnbl BcemupHoro GaHka He nognapaloT nog Kakue-nubo
OrpaHNYeHns, CBA3aHHble C paboToW, B CUMY TOrO, YTO OHM
paHee pabotany B [pynne BcemmpHoro 6aHka.

28.04  For purposes of this Article, World Bank Group staff
members are defined as World Bank Group employees, and
individuals who have worked for the World Bank Group with at
least one of the following types of appointments: Short Term
Contractor (STC), Short Term Temporary (STT), Extended
Term Contractor (ETC), Extended Term Temporary (ETT),
Regular, Open-ended, Term, Local, Executive Director's
Advisor, or Special Assignment.

28.04 [Ina uenen HacToslweid CTaTbW COTPYOHWKW [pynnbl
BcemupHoro 6aHka — 310 cotpyaHuku pynnel BcemmpHoro
OaHka 1 nnua, kotopble paHee pabotanu B 'pynne BcemmpHoro
BaHka, BbINOMHsAS 00S3aHHOCTU: KPATKOCPOYHOTO NoApsiavmMka
(KCI), kpaTkocpoyHo wcnonHstowero obsizaHHocTn (KCKO),

[ONTOCPOYHOO noapsaYuka (4Crn),  ponrocpoyHoro
ucnorHsowero  obsasanHoct  (OCKO),  noctosiHHOMO
KOHCYNbTaHTa, KOHCYNbTaHTa, Ha3Ha4Yaemoro Ha
HeonpeaeneHHbIn CPOK, KOHCYNbTaHTa, Ha3HAa4aemoro Ha
OMpeaeneHHbli  CPOK,  MECTHOr0  KOHCynbTaHTa  Wnu

KOHCyNnbTaHTa UCNONHUTENBHOrO AMPEKTopa Unn cneunanncra
NO BbIMOMHEHNIO pa60T cneunanbHOro HasHa4eHus.

29. PROCUREMENT INTEGRITY

29. [IOBPOCOBECTHOCTb 3AKYINOK

29.01  Having due regard to the nature and purposes of the
Purchaser as an international organization, Contractor agrees to
adhere to the highest standards of ethical competence and
integrity in the performance of this Contract. Contractor also
agrees to require that all persons assigned to work under this
contract conduct themselves in a manner consistent with the
Contractor's Code of Conduct.

29.01 [lpyHMMas BO BHUMaHME XapakTep U Lenu
lMokynatens Kak  MexOyHapoOOHOW  OpraHusaumu,  npu
BbINONHEHWUN HacToswero KoHTpakTa Moapaauuk cornaaertcs
cobrniogatb  Camble  BbICOKME  CTaHAapTbl  3TUKM K
pobpocosecTHocT.  [logpsiguuk  Takke  cornallaeTcs
TpeboBaTb OT BCEX L, Ha3HaYeHHbIX Ans paboTbl B pamkax
HacToswwero KoHTpakta, BectM cebsi B COOTBETCTBMM C
Kooekcom noseaeHus MNoapsgumka.

29.02  Contractor represents that, in providing the Services, it
is and will be in compliance with all applicable laws, ordinances,
rules, regulations, and lawful orders of public authorities of any
jurisdiction in which work shall be performed under this
Contract.

29.02  [Mogpsgumk 3asBRSET, YTO Npu NPeRoCTaBneHun Yenyr
OH cobniogaeT u ByaeT Bcerga cobniogatb BCe NpUMEHWMblE
3aKOHbl,  MOCTAHOBMEHWs,  MNpaBwurna,  MOMOXEHUs W
PacropshKeHUs OPraHOB rOCYAAPCTBEHHOM Briactu B noboil
topucankumMK, rae ByayT BbINONHATLCA paboTbl NO HAacTOsLLEMY
KoHTpakTy.
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29.03  Contractor acknowledges that it is aware of and will
comply with Purchaser's vendors' policies as posted on
Purchaser's Vendor's Kiosk web site
(www.worldbank.org/vendorkiosk), including but not limited to
those regarding conflicts of interest, fraud and corruption, gifts,
conduct of contractor personnel, contractor responsibility, and
anti-money laundering policies (collectively "Purchaser's Vendor
Integrity Policies").

29.03 logpsguuk 3asBnsieT, 4T0 OH 3HaeT W Oypert
cobntogate  monuTukm  okynaTens,  NpUMEHWMble K
rMocTaBlMKaM,  pa3MelleHHble B pasgene  LieHTpa

WHTEPaKTUBHON WHOPMaLMW Ans nocTasLyukoB [lokynatens
Ha Beb-cante [lokynatens (www.worldbank.org/vendorkiosk),
BKMKOYAs, NOMUMO NpOYEro, Te MOMUTWKW, KOTOPble KacalTcst
KOH(PIIMKTA  MHTEPECOB, MOLUEHHMYECTBA W KOppYnLuK,
noaapKos, noBefeHns nepcoHana Moopsiaumka,
OTBETCTBEHHOCTM [Noapsigunka, a Takke nonuTukL no 6opube ¢
OTMbIBaHMEM [EHer (ganee B COBOKYMHOCTM MMEHYEMbIE Kak
«Monutukn TMokynatens o [0OPOCOBECTHOM BefeHun pen
lMocTaBLLmKamMmy).

29.04  Contractor shall use reasonable efforts to ensure that
funds paid to Contractor by the World Bank Group (and to all
Subcontractors by Contractor and its Subcontractors) are not
used to finance, support or conduct terrorism.

29.04  lMogpspuvk npunaraeT BCce pasymHble yeunus, YTobbl
cpeactea, kotopble [Mogpspuvky  BbinnauuBaeT [pynna
BcemupHoro 6aHka (@  Cybrogpsigumkam  BbinnavvMBaeT
Mogpspuvk wnm  noboir u3 ero  Cybnoapsgumkos), He
NCMONb30BanUCb N1 (PUHAHCMPOBAHWS U MOAAEPXKA UIn
OCYLLECTBNEHMS TEPPOPUCTUYECKUX AENCTBUIA.

29.05  Contractor and Contractor’s employees,
Subcontractors and Subcontractor’'s employees shall, during the
term of the Contract, strictly avoid any activities that may create
real or apparent conflicts of interest (under Contractor's
applicable professional standards) with their duties to the
Purchaser under this Contract.

29.05  [Mogpsgunk " COTPYAHWKN Mogpsaunka,
Cybnogpsgumkn n cotpyaHukn CybnoapsaunkoB o00s3aHbl B
TEYeHue cpoka aenctaust KoHtpakta nsberatb OCyLLeCTBREHNS
Kakon-nnbo AesTeNbHOCTM, KOTOPasi MOXET CO3AAaTh pearbHbIN
WM KaXKYLLMIACS KOHCMUKT WHTEPEcoB (B COOTBETCTBUM C
NPUMEHUMbIMM cTaHgapTamm npoeccroHanbHoM
pestenbHocTM  Mogpsigumka) € CBS3M € MCMOJSTHEHWEM
o0si3aHHOCTEN MO OTHOWeEHM0 K [lokynaTento B pamkax
HacToswwero KoHTpakTa.

29.06  Contractor warrants that no official or employee of the
World Bank Group or its member governments has received or
will be offered by Contractor any direct or indirect gifts, favors or
benefit arising from this Contract or the award thereof.

29.06  [Mogpspuuk rapaHTUPYeT, YTO HWKaKe AOMKHOCTHbIE
nuua u cotpyoHuku pynnel BcemupHoro 6aHka, a Takke
HUKaKMe AOMKHOCTHbIE NWLA M3 MpaBUTENbCTB rOCYAapCTB-
UMEHOB He monyyamu M He BydyT monyyaTb B NPSMOM MAM
KOCBEHHOW (hopme NPeanioKeHUi B Buae NogapKkos, NbroT Uin
BbIFOZ, BbITEKAKOWWX M3 HacToswero KoHTpakta wnu ero
3aKIHOYEHMs.

29.07  The remuneration of the Contractor shall constitute the
sole remuneration in connection with this Contract. The
Contractor shall not accept for its own benefit any trade
commission, discount or similar payment in connection with
activities pursuant to this Contract, or in the discharge of its
obligations hereunder, and the Contractor shall use its best
efforts to ensure that any Subcontractors, and the employees,

29.07  BosHarpaxgeHuem [logpsiguvka SBNSIETCA  TOMbKO
BO3HArpageHMe B CBA3M € Hactoswmm  KoHTpakTom.
MoopsiouvMk He NPUHMMAeT Ansi CBOeil COOCTBEHHOW BbIroabl
HWKaKOi1 TOProBO KOMUCCWW, CKMAKW AW aHaNOr4HbIX BbinnaTt
B CBSI3W C OCYLLECTBIEHNEM LESTENBHOCTU B COOTBETCTBUM C
HacToAWwmMM  KOHTPaKTOM MMM BbINOSMIHEHMEM  CBOMWX
obsizaTenbCTB No HacToswemMy KoHTpakTy, a Takke lMogpsgumk

agents and representatives of Contractor and any | npunaraet Bce ycunug, 4ToBbl CyGnoapsaunkn, COTPYaHUKM,

Subcontractors  shall not receive any such additional | areHTel u npenctasutenu Moapsaunka n CyBnoapsanYMKoB He

remuneration. nosyyanm HUKaKNX NoAoOHbIX JONONHUTENbHbIX
BO3HarpaxaeHui.

2908  Contractor agrees that, within 30 days of having | 29.08  logpsiaumK cornalaeTcs ¢ TeMm, YTo, MMesi pasymHble

reasonable grounds to believe that Contractor, Contractor's | OCHOBaHWs  nonaratb, — 4t0  [logpAdumK,  COTPYAHMKM

employees, Subcontractors or Subcontractors' employees have: | logpsaauuka, Cybnoapsnumku nnm COTPYAHMK

(a) violated any applicable laws, ordinances, rules, regulations,

Cybnogpsgumkos: (a) Hapywamu Kakue-nmbo npuMeHUMble
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and lawful orders of public authorities in performing this
Contract; (b) violated Purchaser's Vendor Integrity Policies; (c)
engaged in conduct that would lead to suspension, debarment
or a finding of ineligibility; (d) used funds paid by the World
Bank Group to Contractor to finance, support or conduct
terrorism; or (e) an actual, potential or apparent conflict of
interest, Contractor will disclose it in writing, by providing Notice
to Purchaser pursuant to Article 42 (Notices) of such violations,
conducts, prohibited use of funds, or conflicts of interest.

3aKOHbI, NOCTAHOBMEHUS, NpaBuna, NOMOXeHWS 1 NpeanuMcaHns
OpraHoB  rOCYAapCTBEHHOM  BRactM  Npu  BbINOMHEHWN
HacTosiero KoHtpakTa; (b) Hapywanu Monutukk Mokynatens
0 pobpocosecTHoM BegeHun gen  [loctaswmkamu; (C)
y4acTBOBaInu B COBEPLUEHNN AESHUIA, KOTOPble MO NPUBECTY
K npuocTaHoBke paboTbl, OTCTpaHEHWO OT paboTbl unu
BbISIBMIEHWNIO HEMPaBOMOYHOCTY; (d) Mcnonb3oBanu cpeacTsa,
koTopble pynna BcemupHoro GaHka Beinnatuna lloapsgumnky
ONns  (MHAHCUPOBaHUS, NOLAEPMKKM WM OCYLLECTBIEHNS
TEPPOPUCTUYECKUX AENCTBUW; (e) co3gaBanu (PaKTUYECKUN,
NOTEHUManbHLIN MW KXKYLWWACA  KOH(DAMKT  MHTEPECoB,
Moopsiounk B TeveHue 30 gHelt OydeT B MMCbMEHHOM BUOE
nyTeMm npegocTaBneHus  yBegomneHws  [lokynatenio B
COOTBETCTBMM CO CTaTbeil 42 (YBegoMmneHus)) packpblBaTb
WHEOPMALMIO O TaKMX HapYLLIEHUsX, 4eNCTBUSX, 3anpeLLleHHOM
MCNOSb30BaHMM UMW KOHIMKTaX UHTEPECOB.

29.09  Contractor agrees that it will not discharge, demote,
suspend, threaten, harass, retaliate against, or otherwise
discriminate against any Contractor employee in the terms and
conditions of such employee's employment as a reprisal for
such employee's disclosing to Purchaser or other proper
authority information relating to a violation of Purchaser's
Vendor Integrity Policies or any substantial violation of law
relating to the award or performance of this Contract.

29.09  [Mompsgumk cormalaetcst € TeM, YTO OH He Oyget
YBOMbHSATb, MOHWXaTb B AOIMKHOCTW, BPEMEHHO OTCTPaHSsITh,
npecnenosatb NoGoro coTpyaHuka [Moapsiaumka, yrpoxarb,
MCTUTb eMy WM MHbIM 06pa3oM AUCKPUMWHMPOBATbL €ro B
OTHOLLIEHWM YCMOBWI HaliMa Ha paboTy B KaYecTBe BO3ME3aNs
3a packpbiTve TakuMm COTPyAHWKOM [lokynaTenio unn Lpyromy
COOTBETCTBYHOLLEMY OpraHy BRacTy MHOPMALK, KacatoLencst
HapyLeHns MonuTuk Mokynatens o [o6pPOCOBECTHOM BeAeHMU
A€ NOCTaBLLUMKaMM UMK 3aKOHOB, CBA3AHHbIX C 3aKMIOUYEHNEM U
BbINOMHEHMEM HacTosiLero KoHTpakTa.

30. CONTRACTOR NOT TO ENGAGE
ACTIVITIES

IN CERTAIN

30. BUAbI OEATENBHOCTW, B KOTOPbIX NOAPAAYMK
HE MPUHUMAET YYACTUA

30.01  The Contractor shall provide professional, objective
and impartial services without consideration for future work. The
Contractor shall avoid undertaking other assignments that
constitute an actual or apparent conflict of interest.

30.01  Togpsagumk  npenocTaBnsieT  NpoecCUOHabHbIE,
o6bekTvBHble 1 GecnpucTpacTHble ycnyrn 6e3 paccmMoTpeHns
BO3MOXHOCTW pabotel B Oyaywem. [logpsgumk wusberaet
BbINOMHEHNS1 Apyrux paboT, KOTOpble NPeACcTaBnstoT cobon
(haKTUYECKNIA MNK KXKYLLMIACA KOHCPIWKT MHTEPECOB.

30.02  The Contractor agrees that if, at any time during the
Contract Term, it discovers either an actual or potential conflict
of interest with respect to this Contract, it shall make a prompt
disclosure in writing to the Chief Corporate Procurement
pursuant to Article 42 (Notices), which shall include a
description of the action(s) which the Contractor has taken or
proposes to take to avoid, eliminate or neutralize the conflict.

30.02  logpspunk cornalaeTcs ¢ TeM, YTo, ecriv OH B Nnoboe
BpeMs B TeyeHue cpoka Aenctaus KoHTpakTta o6Hapyxut nnbo
(hakTnyeckuit, MO NOTeHUManbHbIA KOHQMNKT UHTEPEecoB,
BO3HMKAIOWMA B CBA3M C HacToAwmm  KOHTpakToM, OH
HeMeaNeHHO HanpaBuT yBegoMreHne 06 3TOM B MUCbMEHHOM
BMOE Ha MMS HayanbHWKa OTAena KOpropaTUBHbIX 3aKynoK B
COOTBETCTBUM CO cTaTbelt 42 (YBenomneHns), B kotopom Byaet
CoaepxaTbCs OnuUcaHue [LencTsuid, koTopble [logpsgumk
NpeanpuHan  WNM - HamepeBaeTcs  MpeanpuHATb  Ans
NpefoTBPaLLEHNs,  YCTPaHEHWs — WnM  HeWTpanusauum
KOHpRMKTA.

30.03 Upon receipt and review of Contractor's written
disclosure as per the paragraph above, the Chief Corporate
Procurement shall provide the Contractor with written
instructions to manage and/or mitigate the conflict. The
Purchaser reserves the right to terminate the Contract if such

30.03 Tocne nonyyeHns W paccMmoTpeHus [MogpsaumKom
MUCbMEHHOE YBEOOMMEHWS, YNOMSAHYTOro BbIWe, HayanbHUK
OTAena KOpnopaTuBHbIX 3aKynok Hanpasnset [logpsaguuky
MUCbMEHHBIE WHCTPYKLWW ANS paspeLleHns KoHdnukta n (unu)
ero ocnabnenus. [lokynatenb ocTaBnsieT 3a cobon npaso
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action is determined to be in the best interests of the Purchaser.

PacToprHyTb KOHTpaKT, €CITn OH CYUTaET, YTO 3TO MONHOCTbKO
0TBEYaeT ero nHrepecam.

30.04  Contractor shall require its Subcontractors to comply
with the provisions of this Article 30.

30.04 TMogpsgumk Tpebyer ot cBoux Cybnoapsiaunkos
cobntoaathb nonoxeHus Hactosien ctatbi 30.

30.05 The Contractor can freely compete or otherwise
provide services for a subsequent assignment unless
Contractor has an unfair advantage to compete in the relevant
bidding process as a result of providing the Services subject of
this Contract. In those cases, Contractor shall obtain written
consent to provide the assignment from Purchaser. The
Purchaser shall not unduly withhold consent unless there is an
unfair advantage that cannot be adequately managed or
mitigated.

30.05 [ogpsinumk MoxeT CBOGOAHO KOHKypupoBaTb U
WHbIM  00Opa3oM  OKasblBaTb  YCMyrM MpU  BbIMNOMHEHMM
nocreaytowero 3agaHnsi, kpome cryyaes, korga Moapsaumk
UMeeT HecrpaBenIMBOe KOHKYPEHTHOE MPEeUMYLLeCTBO Mpy

NpOBEAEHUM  COOTBETCTBYIOWMX TOProB B pesynbraTe
npeaocTaBneHnsl Ycnyr B COOTBETCTBMM C  HACTOALLMM
KonTpaktom. B atux cnyvasx [llogpsguuk  nonyyaet

MUCbMEHHOE COrfacie Ha BbiMoNHeHWe 3apanus Mokynatens.
MokynaTenb He AOMKeH Ge3 BECKMX OCHOBaHWIA OTKa3blBaTb B
cornacui, Kpome CnyyaeB, Korfa HEBO3MOXHO Hafnexaliym
00pa3oM CnpaBUTLCS C HECTPABEANMBLIM MPEUMYLLECTBOM UIK
ocnabuTb ero.

30.06  Notwithstanding the foregoing, in the event the “other
assignment” referenced in Section 30.01 or the “subsequent
assignment” referenced in Section 30.05 above relates to a
project that is financed in whole or in part by a loan from the
International Bank for Reconstruction and Development (IBRD),
a credit or a grant from the International Development
Association (IDA), a project preparation advance (PPA), a grant
from IBRD, or a trust fund administered by IBRD and executed
by the recipient, the IBRD Guidelines as may be applicable to
such loans, credits, grants or trust funds shall govern.

30.06 HecmoTps Ha BbILEM3NOKEHHOE, B Chnyyae, Korha
«gpyroe  3agaHue», ynomuHaemoe B n.30.01, wmwm
«nocnepytowiee  3agaHue», ynomuHaemoe B n. 30.05,
OTHOCUTCS K MPOEKTY, KOTOPbI MONHOCTBI0 WAW  YaCTUYHO
(uHaHcupyeTcs 3a cyeT kpeauta MexayHapogHoro OaHka
peKoHCTpyKUMn n passutust (MBPP), kpeauta wunu cybemamm
MexayHapoaHoit accouuauum passutus (MAP), aBaHCOBOrO
3aima gns nogrotosku npoekta (A3MM), cybenan MBPP nnmn
JoBepuTenbHOro  oHga, Kotopbit ynpasnsietcas MBPP  u
ncnonbayeTcs nonyyarenem, pykosogsime npuHumnsl MPPB,
KOTOpblE MOrYT MPUMEHATHCA K TakuM 3aimaMm, KpeauTam,
cybeuavam unn uenesbiM foTaumam 13 poHaos, 6yayT UMETb
NPEUMYLLECTBEHHYIO CUTY.

31. BACKGROUND INVESTIGATION

31. NPOBEPKA AHKETHbIX JAHHBIX

31.01  Prior to employing individuals or Subcontractors to
perform services under this Contract on Purchaser premises,
Contractor agrees, at its own expense, to perform or cause to
be performed in accordance with applicable laws the following
background investigation, and to maintain, or cause to be
maintained, for 7 years, the results of the investigation in its
employee’s and its Subcontractor's employee file:

31.01  [lepep Hanmom oTAenbHLIX Mny nnn Cybnoapsiounkos
L0151 OKa3aHus ycnyr no HacTosiwemy KOHTpaKTy B MOMELLEHMsX
Mokynatens Mogpsauvk cornallaeTcs 3a CBOW COBCTBEHHbIN
CyeT nposectM wnmu obecneuntb B COOTBETCTBMM C
NPUMEHUMbIMA  3aKOHaMW  CIIeaYHOLLYI0 MPOBEPKY aHKETHbIX
OaHHbIX W OCYLLeCTBMATb unu obecneunBatb XpaHeHue B
TeYeHWe 7 neT pesynbTaToB MPOBEPOK B [OCbE CBOWX
COTPYAHWUKOB W COTPYAHUKOB CyBnoapsiaumKoB:

(@) Criminal records search over the last seven (7) years, with
such search being conducted in all jurisdictions where a
Social Security check indicated the individual worked and
jurisdictions where the individual indicated maintaining
residence or going to school; and

(@) mowck 3amncen O COBEPLUEHUSI YTONOBHbLIX MPECTYNNEHMIA
3a nocnepHue 7 (Cemb) NET BO BCEX HPUCAMKUMAX, rae
COrMacHO CBWAETENbCTBY O COLMANbHOM CTpPaxoBaHWM
paboTan COTPYAHMK, W B KOPUCAMKUWAX, TAe, COrnacHo
AaHHbIM, YKa3aHHbIM COTPYAHUKOM, OH MNpOXWBam W
noceLyan WKony;

(b) Employment history verification, including dates of
employment, performance, salary, job title, eligibility for re-
hire, etc., and verification of Social Security numbers to

npoBepka 3anuceit O TPYAOBOW AEATENbHOCTW, BKIIOYas
JaHHble O cpokax paboTbl, JOCTUXEHMsX, 3apaboTHOM
nnarte, 3aHWMaeMblX AOMKHOCTSX, MpaBax MOBTOPHOrO
HaiMa M T. 4., @ Takke npoBepka HOMEPOB COLMArbHOro
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ensure they are valid and issued in the corresponding
name. Contractor shall represent and warrant that it has
performed the requested record searches and verifications
and that, on that basis, its employees and its
Subcontractors’ employees assigned to work on the
Purchaser premises: (a) have not been convicted of a
criminal offense (felony or misdemeanor) during the last
seven (7) years; (b) are not listed on the National Sex
Offender Registry; (c) do not have pending criminal
proceedings; (d) have not been convicted for violations
(including traffic violations) that would be relevant to
performance of employment; and (f) have a valid Social
Security number or work permit. Should a Contractor
employee have a break in assignment on the Purchaser
premises of more than one year, it will be necessary for
the Contractor to re-warrant that its employee meets the
aforementioned standard prior to requesting renewal of
Purchaser-issued ID card.

CTpaxoBaHus Ans TOro, 4Tobbl yAOCTOBEPUTLCS, YTO OHU
AENCTBATENbHBbI U BbiN BblgaHbl HAa COOTBETCTBYHOLLEE
ums. Togpspuvk 3asBnseT U rapaHTupyete, 41O OH
BbIMOMHWM NOMCK W NPOBEPKY HEOOXOAUMBIX JOKYMEHTOB, U
4TO Ha UX OCHOBAHWM ObINO YCTAHOBNEHO, YTO COTPYAHWKM
Mogpsgumka n COTPYLHMKN Cy6noapsa4mKos,
Ha3HayeHHble [N BbINONHEHWe paboT B MNOMELLEHUsX
Mokynatens: (a) He Obinu OCYXAeHbl 3a COBEPLUEHMe
YrOMOBHOTO ~ MPECTynfeHns  (TSKKOrO  YrOMOBHOrO
npectynneHnss unn cypebHo Hakasyemoro npocTynka) B
TeyeHne nocrnedHux 7 (cemu) net; (b) He ykasaHbl B
HaLMOHaNbLHOM peecTpe L, COBEPLUMBLLWX NPECTYNNEHNs
CEKCyanbHOro xapaktepa; (C) He sBRAOTCA 0ob6bEKTamm
He3aBepLLEHHOr0 YronoBHOrO CyAonpou3BoacTBa; (d) He
ObinM OCyXO€eHbl 3a HapylleHust (BKIKYas HapyLUeHWs
[OPOXHOrO  ABWXEHWs), KOTOpble MOrmu  Obl  UMETH
OTHOLLEHUE K BbIMOMHEHNIO JOMKHOCTHBIX 0653aHHOCTEN;
() wvmetoT  OENCTBUTENbHBLIA  HOMEP  COLMarbHOro
CTpaxoBaHusl Unu paspelleHne Ha paboty. Ecrm pabota
coTpyAHuka Mogpspunka B nomelyeHnm Mokynatens Gbina
npepsBaHa 6onee 4Yem Ha ogwH roa, Tpebyetcs, 4TOObI
lMogpsauvK MOBTOPHO Aan rapaHTWW, YTO ero COTPYAHMK
YAOBNETBOPSET  BbILIEYNOMSAHYTHIM  CTaHAapTam Ao
HanpaBneHus 3anpoca O NPOANEHNN NAEHTUPUKALMOHHOTO
yA0CTOBEPeHMs, BblgaBaemoro [okynatenem.

32. ASSIGNMENT

32. NEPEYCTYIKA

32.01  Neither this Contract nor any obligation or right under it
shall be delegated, subcontracted or assigned by Contractor
without the prior written consent of the Purchaser, except that
claims for monies due or to become due under this Contract
may, in accordance with Section 32.02 below, be assigned to a
bank, trust company, or other financial institution, including any
federal lending agency by Contractor without such prior written
consent.

3201 Hw ator KoHTpakT, HM Kakue Obl TO HW 6bIno
obsizaTenbCcTBa MNM NpaBa, BO3HUKAKLLME HA €ro OCHOBAHUM,
He MoryT OblTb AenervpoBaHbl, NepefaHbl Ha  YCnoBMsX
cybnogpsaga  wnu nepeyctynneHbl  [Mogpsgunkom  Ges
npeaBapuTENbHOr0 MUCbMEHHOTO cornacus [lokynatens, 3a
UCKIKOYEHMEM NMPETEH3MI O BbinnaTe CyMM, KOTOpble noanexar
wnn  ByayT noanexatb onnate COrfacHO  HacTosLiemy
KoHTpakTy, B COOTBETCTBMM C NpuBedeHHbIM Huxe . 32.02 He
MOryT ObITb NepeycTynneHbl 6aHKy, TPACTOBOM KOMMaHUM UK
OpYyromy (hUHaHCOBOMY YUpeXaeHUo, BKNoYasa denepanbHble

KpeanTHble  yupexzenws,  [ogpsgumkom  6e3  Takoro
NpeABapUTENLHOrO MUCLMEHHOTO COTMacus.
32.02  Inthe event that Contractor assigns any monies due or 3202 B cnyvasx, korna  TompAauwMk  nepeycrynaer

to become due to it hereunder, Contractor shall provide the
Purchaser with two copies of each and every such assignment.
Contractor also hereby agrees, notwithstanding the terms of any
such assignment, that the Purchaser may apply payments owed
to an assignee to set-off or recoupment for any present or future
claim or claims which the Purchaser may have against the
Contractor. The Purchaser reserves the right to make direct
settlements or adjustments in price or both, with Contractor
under the terms of this Contract and without notice to any
assignee. Contractor shall indemnify and hold harmless the
Purchaser against any liability that may arise as a result of such
assignment.

NpuYUTaOWMECT AEHEXHbIE CyMbl, MOAnexawue Bobinnate B
CBA3K C HacToswmm KoHTpaktom, Moapsguvk npegoctaBnset
MokynaTenio ABE KOMWWM KaXgoro Takoro [JOKYMEHTa O
nepeyctynke. [loapsOuMK Takke HaCTOALWMM cornallaeTes ¢
TEM, YTO, HEB3MPAs Ha NONOXEHUS NBOro Takoro JOKyMeHTa O
nepeyctynke, [okynatenb MOXET OCYLECTBAATb BbINAaThl,
npuyuTaloLLMecs NpaBoONPEEMHUKY, AN MOralleHus U
KOMMeHcauum mniobbIX Tekywmx wnu  Byaywmux npeTeH3uni,
koTopble IMokynaTerb MOXET UMETb B OTHOLLEHUM MNogpsaunka.
lMokynaTenb ocTaBnseT 3a coboit NpaBo NPOM3BOAUTL MPSMbIE
pacyeTbl WNW KOPPEKTUPOBKA LEH, MM U TO U Apyroe, C
MogpsayMkoM B COOTBETCTBUMWM € YCMOBMSMU  HACTOSLLErO
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KoHTpakta 1 6e3  npenBapuTENbHOrO  YBEAOMIEHMS
npaBonpeemHuka.  lMogpsoumk o6s3yeTcs orpaxgatb W
ocBoboXaath [lokynatenst OT OTBETCTBEHHOCTW, KOTOpas
MOXeT BO3HUKATb B pe3yrnbTaTe Takon NepeycTyrku.

33. CHANGE OF CONTROL OR CHANGE OF OWNERSHIP

33. \SMEHEHUE CTPYKTYPbl KOHTPOMA WU MPAB
COBCTBEHHOCTU

33.01  Purchaser hereby reserves the right to terminate this
contract in the event of a change of control or of ownership of
Contractor.

33.01  llokynaTenb HacTosMM OCTaBnseT 3a Cobon npaso
pactopratb HacToswmin KoHTpakT B CllyYae W3MEHEeHWs
CTPYKTYpbI KOHTPONS M npas cobcTBeHHOCTM Mogpsaumka.

34. ENVIRONMENTAL

34. OXPAHA OKPY)XAIOLLEW CPEbI

3401 In order to contribute to waste reduction and to
increase the development and awareness of environmentally
sound purchasing, wherever possible, Contractor will perform
the Service by using durable products, reusable products and
products (including those used in services) that contain the
maximum level of post-consumer waste, post-industrial and/or
recyclable content, without significantly affecting the intended
use of the goods or services. It is recognized that a cost
analysis may be required in order to ensure that such products
are made available at competitive prices.

34.01 B uensx COKpaLleHWst KONMM4eCTBa OTXOAO0B, a TaKkKe
(opMMpPOBaHMA M pa3BUTUS  MpaBUN  CO3HATENbHOM
9KOMOMMYECKN NPUEMIIEMON 3aKyMOYHOW [eATenbHOCTW, Npy
Hanuunn BO3MoXxHoCTH, Moapsgumk OyaeT okasbiBaTb Ycnyru,
ncnonb3ys M3OEenns AnUTENbHOTO MONb30BaHWs, W3Aenus
MHOTOKPATHOrO 1CMOMb30BaHMs W U3Lenus (B TOM YnCne 1 4ns
OKasaHusi ycnyr), cogepXalise MakcuMmarbHOe KONMUYecTBO
nepepaboTaHHbIX OTXOAOB, OTXOAOB NPOM3BOACTBA U (Unu)
nepepaboTki, HO HE OKasblBaKOLWye OTPULATENBHOMO BIUSHMS
Ha WCMOMb30BaHWE TOBAPOB UMW YCMyr MO HasHayeHno. [Mpu

3TOM MOXET noTpeboBaTbCA aHanu3  3aTpar, uTobbl
obecneynTb AOCTYNHOCTb TakWX M3OENNA MO KOHKYPEHTHbIM
LieHam.

35. DIVERSITY 35. PASHOOBPA3ME

3501  The Contractor will support opportunities for access | 35.01  lNompsapuuk Gynet obecneunBatb BOIMOXHOCTW AnA

and growth of entities owned and controlled by minorities,
women, and disabled persons with an emphasis on measurable
results and continuous improvement. The Contractor is
encouraged to support the World Bank Diversity program by, at
a minimum, directly contracting with such suppliers to expand
their involvement in Purchaser’s business. Contractor will be
expected to report on results specifically pertaining to this
Article as required by Purchaser.

(hOPMUPOBaAHMA W YBENMYEHWSI KONMWYECTBA OpraHv3aLui,
koTopble  OyayT  KOHTPONMPOBATLCS  MEHBLUMHCTBAMM,
KEHLMHAMM W NMLAMK C OrPaHNYEHHBIMA BO3MOXHOCTSMU C
Lenbl JOCTUXEHUS U3MEPUMBIX PE3yNbTaToB U HENPEPLIBHOTO
CoBepLUeHCTBOBaHMS. [loapsaumky npeanaraeTcs noaaepkarb
nporpamMMy  NIMYHOCTHOrO  pasHoobpaswsi, OpraHWU30BaHHYyLO
BcemupHbiM  GaHkoM, Ans Yero, Kak MUHWMYM, 3aKMHOuMTb
NPAMbIE KOHTPAKTbI C TaKUMKW NOCTaBLUMKaMU NS paclUMpeHuns
nx ydvactme B 6usHece [lokynatens.  OxupgaeTcs, 4To
Mogpspuvk 6ygeT AoknagblBaTb O pe3ynbTaTax, CBA3aHHbIX C
HaCTOsILLEN CTaTbeil, B COOTBETCTBUM C TpeboBaHWAMM
Mokynatens.

36. CHILD LABOR

36. JETCKUW TPYQ

36.01  Forced or indentured child labor means all work or
service: (a) exacted from any person under the age of eighteen
(18) under the menace of any penalty for its non-performance
and for which the worker does not offer himself voluntarily; or
(b) performed by any person under the age of eighteen (18)
pursuant to a contract the enforcement of which can be
accomplished by process or penalties. Contractor certifies that

36.01 [MpUHYANTENbHBIN nm 00ycrnoBneHHbIi
[0roBopoM 06 0TAauve B yY4EHN4ECTBO AETCKUA Tpyd O3HavaeT
paboTy wnu ycnyry: (a) BbINOMHATL MMM NPEAOCTaBNATb
KOTOPYIO 3acTaBnstoT ML B BospacTe 4o 18 (BocemHaguaTh)
neT NoA Yrpo3oi HakasaHus 3a HEBbIMOMHEHWE U KOTOPYHO
pabOTHUK He Cormacuncs BbINONHATL  J06poBONbHO; (D)
KOTOpas BbIMOMHAETCA WM MPeAoCTaBnseTcs nuUoM B
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no forced or indentured child labor was used to mine, produce,
or manufacture, in whole or in part, any end product or
component, or perform any service furnished under this
Contract.

Bo3pacTe A0 18 (BocemHaguaTi) neT B COOTBETCTBUM C
KOHTPaKTOM, MPUHYAUTENbHOE WCMOMHEHWE KOTOPOrO MOXET
ObITb  JOCTUTHYTO MyTeM npoueccyanbHblX AEUCTBUA  Unn
HaKasaHws. Mogpsapguvk 3asBnseT, 4to Ana  Jobblum,
NPOU3BOACTBA MMM W3rOTOBMIEHUS MOSMHOCTBIO UMK YacTUYHO
noboro KOHEYHOro MPOAYKTa WM KOMMOHEHTa WNW OKasaHus
kakom-nmbo ycnyri, NpeaocTaBnseEMON COrNAcHO HacTosLeMy
KoHTpakTy, He  NpUMeHANcs  NPUHyAUTENbHbIA UK
00yCnoBneHHbIi 4OroBOPoOM 06 0TAaYE B Y4YEHUYECTBO LETCKNN

TPyA.

37. FAIR LABOR STANDARDS

37. CMPABEQJIUBbIE TPYAOBbIE HOPMbI

37.01  Contractor shall pay all employees whose work relates
to this Contract not less than the minimum wage prescribed by
applicable law or regulation, without rebate, either directly or
indirectly, and without making any deductions, either directly or
indirectly, from the full wages earned, other than permissible
deductions as set forth in applicable laws or regulations.
Contractor shall not require, suffer, or permit any employee
whose work relates to this Contract to work more than the
maximum hours in any workweek permitted by applicable law or
regulation unless such employees are paid at least the overtime
rate specified by applicable law or regulation.

37.01 Bcem cotpygHukam, pabota KOTOpbIX CBsidaHa C
HacTosiwmum KoHTpakTom, Moapsagumk BhinnaynBaeT He MeHee
MWHUManbHOM — 3apaboTHOW  MnaThl,  YCTAHOBMEHHOW B
COOTBETCTBMM C MPUMEHUMbIM  3aKOHOOATENbCTBOM  MIM
HOPMAaTMBHbIMI akTami, 6e3 NpsSIMbIX UMK KOCBEHHBIX BbIYETOB
WK yaepxaHun w3 3apaboTHOW mnaTthl, KPOME AOMYCTUMbIX
BbIYETOB, MPEAYCMOTPEHHbIX MPUMEHNUMbIM
3aKOHOAATENIbCTBOM UNW HOPMAaTMBHbIMKM akTamu. [loapsaaumk
He uMmeeT npaea TpeboBaTb, AONYyCKaTb MK pa3peLatb, YToob
COTPYAHWKW, paboTa KOTOpbIX CBf3aHa C  HACTOSALMM
KoHTpakTom, pabotanu 60nbliee KONMMYECTBO YaCOB B HEAEN!O,
YeM MaKCUManbHOE KONMWYECTBO YacoB, NpedyCMOTPEHHOE
3aKOHOAATENIbCTBOM MMM HOPMATMBHLIMM ~ aKTamu,  KpoMme
CnyyaeB, Korga COTPYAHMKAM OMNavMBarT TakWe uvacbl, no
MEHbLUEN Mepe, MO CTaBke CBEPXYPOYHOM  paboThl,
NPeayCMOTPEHHON  MPUMEHUMBIM ~ 3aKOHOZATENbCTBOM  UNU
HOPMaTMBHbLIMI aKTaMW.

38. SEVERABILITY

38. HE3ABMCUMOCTb NONOXEHMWN

38.01  If any term or provision of this Contract shall to any
extent be judicially declared invalid and unenforceable, the
remainder of the Contract shall be remain valid and enforceable
to the extent possible.

38.01 Ecnm  kakoe-nnbo  MOMOXeHWe UK ycrioBue
HacTosiLero KoHTpakTa npusHaeTcsl B Kakon-nnbo CTeneHn He
UMEIOLMM  IOPUAMYECKON UMM WUCKOBOW CWMbl, OCTambHble
MONOXEHUs Un ycrnoBust KOHTpakTa, HackombKo 3TO BO3MOXHO,
NO-NPEXHEMY CYUTAKOTCS UMEIOLLMMIA HOPULANYECKYHO U UCKOBYHO
cuny.

38.02  Any provision of this Contract prohibited by the laws of
any jurisdiction where the Service is provided or performed shall
be ineffective within said jurisdiction, without invalidating the
remaining provisions of this Contract

38.02 Jloboe  nonoxeHne  HacToswero  KoHTpakTa,
3anpeLleHHoe  3akoHamu Nboi  KPUCAMKLMW, B KOTOPOW
npefocTaBnsAeTCa WM BbINONHAETCA Ycnyra, cyuTaeTcs He
NMEIOLLIMM KOPUAMYECKOI CUMbl B NPEAEenax Takoi IopUCanKLmMY,
HO He fUWaeT 3aKOHHOW CWUMbl OCTarbHble MONOXEHNS
HacTosLero KoHTpakTa

39. LANGUAGE

39. A3bIK

39.01  This Contract has been executed in the English
language, which shall be the binding and controlling language
for all matters relating to the meaning or interpretation of this
Contract.

39.01 HacToswmin KOHTpaKT 3aKmioveH Ha  aHrmuiACcKom
A3blke, KOTOpbIA sBnsieTcs  00s3aTeNbHbIM - S3bIKOM  NpK
PELIEHMM BCEX BOMPOCOB, KacalOLWMXCA CMbicna WU

TOJIKOBaHMA HACTOALLErO KOHTpaKTa.
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40. PRESERVATION OF IMMUNITIES

40. COXPAHEHVUE UMMYHUTETA

40.01  Nothing herein shall constitute or be considered to be
a limitation upon or a waiver of the privileges and immunities of
any member of the World Bank Group, which privileges and
immunities are specifically reserved.

40.01  HwuyTO B HacToslLLEeM [JOKYMEHTE He NpeacTaBnser
coboit N He MOXeT paccMaTpuBaTbCA Kak OrpaHuyeHve unu
OTKa3 OT MpWBMNErMA W UMMyHUTETA AN nboro uneHa
lpynnbl  BcemupHoro 6aHka, 3a KOTOpbIM  CrieyuanbHo
COXPaHSKTCA NPUBUNETN U UMMYHUTET.

41. BENEFITS EXTEND TO WORLD BANK GROUP
MEMBERS

41. PACMPOCTPAHEHUE NbroT HA YNEHOB IPYMMbI
BCEMUPHOIO BAHKA

41.01 The benefits of this Contract shall extend to all
members of the World Bank Group whether or not they are
signatories to this Contract.

41.01  JlbroTbl, NpegocTaBnsemble COrMAacHO HacTosLEMY
KoHTpakTy, pacnpoCTpaHslTCa Ha BCEX uYneHoB [pynnbl
BcemupHoro 6aHka, He3aBWCWMO OT TOrO, MOAMMCANU OHU
HacToALMIA KOHTPaKT Ui HeT.

42. NOTICES 42. YBEOQOMIIEHUA

42.01  Any notice, including without limitation any notification, | 42.01  Bce yBegomneHus, BkniYas, MOMMMO  MPOYEro,
claim, or request for consent or authorization, required or | mobble  yBEJOMMEHWs, MPETEH3UM WM 3anpochl  Ha
permitted to be given under this Contract, shall be in writing | NpeaocTaBneHne  cornacis WM MOMHOMOYWIA,  KOTOpble

addressed to the person identified below and shall be deemed
to have been given if: (a) sent by registered or certified mail; or
(b) transmitted by any other means if and when receipt is
acknowledged by an authorized representative of the Corporate
Procurement Unit. No authorization or consent required under
this Contract shall be effective unless and until given in writing
by an authorized representative of the Corporate Procurement
Unit.

HeoOXOAMMbI UMK paspeLLeHbl B COOTBETCTBUN C HACTOSLLMM
KOHTpaKkTOM, HanpaenstoTcs B MUCbMEHHOA (hOpMe Ha UMS
YKa3aHHOrO HWXe Nula U CYMTatoTCs AOCTaBMEHHbIMU: (a) npu
HanpaBneHu! X B BWAE 3aKA3HOTO MOYTOBOTO OTMPABMEHMS
WNW 3aKa3HOrO MOYTOBOFO OTMPABMEHWNS C YBELOMIIEHMEM O
BpyyeHuu; (b) npn ux nepegave € NOMOLLbIO NHOOBLIX Apyrux
CPEeACTB C NOATBEPXKAEHUEM UX NOMyYEHUS YNONHOMOYEHHbBIM
npeacTaBuTeneM OTaena KopnopaTWBHBLIX 3akynok. Hukakoe
MOMHOMOYME MMM COrnacue, MpefoCcTaBreHne  KOTOporo
TpebyeTcs cornacHo HactoswemMy KoHTpakTy, He UMeeT cunbl
[0 Tex mop, Noka OHO He OyZeT OOPMIEHO B MUCbMEHHOM

BMAe YNOMHOMOYEHHBIM npeacTasuTenem otgena
KOpropaTUBHbIX 3aKYMOK.
42.02  For The Purchaser: 42.02  [na lNokynatens:

Chief Corporate Procurement

Ha4vanbHWK OTAENa KopnopaTuBHbIX 3aKymnoK

The International Bank for Reconstruction and Development or
International Finance Corporation

MexayHapoaHbll  6aHK  PEKOHCTPYKUMM U pasBUTUS  Unu
MesxgyHapoaHas (huHaHcoBas Kopnopawus

Corporate Procurement, MSN C 4-400
1818 H Street, N.W.
Washington, D.C. 20433

Corporate Procurement, MSN C 4-400
1818 H Street, N.W.
Washington, D.C. 20433

With copy to: Purchaser’s Contract Manager named in the SC.

Konus: Pykosogutenb KonTpakTa [lokynatens, ykasaHHbli B
Cy.

42.03  For the Contractor:

42.03  [nsa MNogpsiauuka:

As stated in the SC.

kaK ykazaHo B CY.

31




43. FLOW-DOWN OBLIGATIONS

43. OBASATENBCTBA [NA YYACTHUKOB NIOBOrro
YPOBHA

43.01  The obligations of Contractor under the following
Articles shall be complied with by all Subcontracts of any tier:

4301  Hwxe nepeuucneHbl CTaTbi, B KOTOPbIX YKasaHbl
obsizatenbcTBa llogpsigumka, KOTOPbIE AOMKHbI BbIMOMHATHCA
Bcemu Cybnogpsigumkamm noboro ypoBHSI.

Article 21, Copyright
Article 23, Security Rules and Regulations
Article 24, Purchaser Property
Article 25, Audit
Article 26, Confidentiality
Article 27, Purchaser's Name/Logo
Article 28, Close Relatives and Former World Bank Group
Staff
Article 29, Procurement Integrity
Article 30, Contractor Not to Engage in Certain Activities
Article 32, Assignment
Avrticle 34, Environmental
Article 35, Diversity
) Article 36, Child Labor
Article 37, Fair Labor Standards
Article 40, Preservation of Immunities
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(a) Cratba 21 «ABTOpCKUE NpaBa»

(b) Cratbs 23 «[paBuna 1 NONOXeHNs 0 Mepax obecneyeHus
BesonacHocTW»

) Cratbs 24 «Mmywiectso Mokynatens»

) Cratbsi 25 «AyauT»

) Cratbs 26 «KoHpuaeHLMansHOCTbY
Cratbsa 27 «HanmeHosaHue 1 norotun Mokynatens»

) Cratbs 28 «bnnskne poacTBEHHMKN M ObiBLLME COTPYOHUKM
Mpynnbl BcemnpHoro 6aHkay»
Cratbs 29 «[106p0oCcOBECTHOCTL 3aKyMOK»
Cratbs 30 «Bugbl oestensHocTH, B koTopbiX [oapsauvk
He NPUHUMAaeT y4acTus»
Cratbs 32 «[epeyctynkay»
Cratbs 34 «3aLwmTa oKkpyxatoLen cpeabl»
Cratbs 35 «PasHoobpasue»

) Cratbs 36 «[etckui Tpyo»

n) Cratbsa 37 «CnpaBeanveble TPYAOBbLIE HOPMbI»

0) Cratbst 40 «CoxpaHeHne UMMYHUTETaY
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44. ENTIRE CONTRACT

44. HEQENUMOCTb KOHTPAKTA

4401  This Contract, including the Contract Documents
attached hereto and referenced herein, constitutes the entire,
integrated understanding and agreement between the parties
and supersedes any oral or prior written agreements with
respect to the subject matter of this Contract.

44.01 Hactoswmit  KoHTpakTt,  Bkntoyass  [IOKYMeEHTbI
KoHTpakTa, KOTOpbIe K HEMY MpUnaratoTCs U Ha KOTOpble AaHbl
CCbIMKW, SBMSAETCH OOKYMEHTOM, B KOTOPOM MOSIHOCTBHO M
BCECTOPOHHE OTPaXEHO NOHUMaHWe K cornache CTOPOH U
KOTOpbI 3aMeHsieT ntobble YCTHbIE WAM NPeABapUTESbHBIE
MUCbMEHHbIE ~ COrMalleHus  OTHOCUTENBbHO  MpeameTa
HacToswero KoHTpakTa.
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